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Braşovu, 2 Noemvre st. v.
Din tote părţile, dela mec|ă* 

nopte şi mé4a*4í, dela apusü şi 
dela resăritu n’au4imü vestindu-se 
decâtu dorinţa de pace şi speranţa 
în susţinerea şi asigurarea ei.

Nu de multü şi-a desfăşuratd 
ministrulü-conducetorü alü Italiei 
programulü seu de pace în vorbi
rea sa dela Milanu, descriindü sta
rea generală a lucruriloru ca fórte 
priinciósa păcii, ér curéndü după 
dénsulü întâiulil ministru alü An
gliei, marchisulu de Salisbury, a 
asiguratu asemenea, că nu vede 
pe ceriulü politicü europénü nici 
celü mai micü norü, care ar ame
ninţa a4i pacea.

In réspunsulu, ce l’a datu cu 
ocasiunea primirei delegaţiunei 
austriace şi ungurescî, Majestatea 
Sa monarchulü nostru asigură ase
menea, că de pretutindeni s’arată 
numai semne de pace, dér o face 
cu nisce vorbe precaute, decla- 
rándü totodată, că încă n’a suc
cesü de a se delătura periculele 
situaţiunei politice europene ori 
de a se pune stavilă înarmăriloru 
generale.

Acăstă parte a vorbirei împă- 
rătescî, — care se deosebesce de 
declarările, prea încre4ute în sta
tornicia vremurilorü pacînice, ale 
miniştriloru de Rudini şi Salis
bury — a căşunatu atátü la Viena, 
cátü şi la Berlinü îngrijiri. Găsiră 
adecă şi ici şi colo, că prospec
tele, ce le face acelu diseursü alü 
tronului susţinerii păcii, suntü tur
bure şi serióse, ceea ce avu ca 
urmare, că atátü la bursa vienesă, 
câtu şi la cea berlinesă au scă- 
4utu valorile cursurilorü.

Dorinţa de pace a monarchu- 
lui nostru rămâne însă cu tóté 
astea mai presusü de ori-ce îndo- 
ielă şi deocamdată este liniştitom  
faptulü, ce l’a amintitü Majestatea 
Sa cu mulţămire, că adecă Aus-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS“.

Pavelu Cătana.
Trad. din limba cehă.

(Urmare.)

In diua aceea cătră seră era mare 
zarvă la Novacă.

Luca şi Mateiu se întorseseră dela 
şc61ă şi aduseseră la bunica: cernelă, 
hârtiă şi două pene ne mai întrebuinţate. 
Cu toţii se adunaseră să-i răspundă lui 
Pavelă.

Cine era să le fie logofătă ? Bunica 
da cu socotela, că de bună semă Petro - 
nila ; deră fata îi mulţămi de slujbă, cji- 
cendă: «Sciţi, că eu sunt grea de 
mână şi grea de capii. Trebue să mă 
gândescă ună ană de 4il® păDă să potă 
pune unii cuvântă pe hârtiă. După a 
mea părere celă mai potrivită pentru 
acestă lucru ar fi Luca. Elă nu numai 
că are scrisore ceteţă, deră chiar la al- 
cătuitulă vorbeloră se pricepe de mi
nune. Să vă arete numai ce a scrisă la 
şcolâ şi vă va prinde mirarea. Noi iştia- 
lalţî îi vomă spune unulft una, altulă 
alta şi în chipulă acesta o vomă scote 
la cale“.

Dreptă să vorbimă, Luca nu mai

tro-Ungaria susţine cele mai ami- 
cabile raporturi cu tóté puterile.

Mai multü chiar decátü asigu
rarea de pace va mulţămi pe po- 
pórele împărăţiei ceea ce a $ sü  
monarchulü despre stăruinţele,”ce 
se făcu pentru ca se înceteze o- 
dată grijile şi sarcinile de astă4i 
şi se se curme costisitórele înar
mări generale. Numai de ar fi în
coronate de succesü stăruinţele în 
direcţiunea acesta!

Intr’aceea trebue se purtămfi 
mai departe sarcinele, ce ni le 
încarcă în spinare pacea înarmată 
de a4î, şi sub a cărorfl povară 
stămu se ímbráncimü.

Dór déca purtămfi sarcina fără 
să mai cartimü, ca cetăţeni cre
dincioşi ce suntemu, se ne gándimü 
şi la drepturile nóstre şi se pre- 
tindemü recunóscerea şi respec
tarea lorü.

Şi acesta trebue se-o facem ü 
cu atâta mai vértosü, cu cátü 
timpulü de pace voiescü duşmanii 
limbei şi ai naţionalităţii nóstre 
sé-lü folosescă pentru realisarea 
planurilorü lorü de maghiarisare. 
Ne-au spus’o şi ne-o spunü ne- 
curmatü foile lorü, ca de aceea 
mai alesü dorescü se se susţină 
pacea timpü cátü mai îndelun- 
gatü, ca se-şî pótá realisa progra
mulü lorü.

Care este programulü adver- 
sarilorü noştri, scimü şi ne con- 
vingemü 4ílnicü. Dér programulü 
nostru cum este privitü şiurmatfl 
de noi ? Cum ne apérámü noi Ro
mânii în contra sistematicelorü 
nisuinţe de cutropire ale adversa- 
rilorü noştri?

Privindü jurü ímprejurü tre
bue se marturisimü, că nu vedem 
pe fraţii noştri români lucrându 
aşa precumü se cuvine şi precum 
se cere în vremile grele de a4i, 
mână’n mână cu credinţă tare în 
isbânda dreptăţii.

scrisese pănă atunci nici o sorisóre şi 
póte că totă nu se îndoia baba înza- 
dară de vrednicia lui. Cu tóté aceste 
băiatulă nu-şl pierdu curajulă, ci voindă 
să le arate la ai săi, că nu e tocmai aşa 
de nimioa cum gândesoă ei, începu băr- 
bătesce să linieze hârtia, lua pana în 
mână şi-i dete de scire bătrânei, că e 
gata şi că numai să încâpă a-i spune.

Cele dintâi vorbe, ce le rosti bunica 
fură „Iubite Pavele!“ Cu aceste cuvinte 
se învoiră lesne şi ceilalţi, (Ş-icendă, că 
aşa e obiceiulă să se încâpă fiecare 
scrisóre şi că şi voiniculă începuse ou: 
„Iubite taică şi multă dorită bunică!“

Luca începu dór mai întâiu a 4i°e 
din gură şi apoi a pune pe hârtiă slovă 
de slovă, pănă oe înciocălâ vorba „Iu
bite“, şi nu multă după acésta se ivi şi 
numele flăcăului din cătane, deră cu o 
singură deosebire. Anume, şcolarulă 
nostru, nu sciu din nebăgare de semă, 
séu din ce pricină a scrisă „Pabele“, în 
looă de „Pavele“.

Aşa dâră : „Iubite Pabele“.
Logofătulă împărtăşi cu îugâmfare 

oelorü dimprejurulă său, oe era pe hârtie. 
Babei nu-i venea să credă odată cu ca- 
pulă aşa minune ne mai vă4ută şi ne 
mai au4ită, dreptă aceea îi 4ise Petro-

Ne íntristóza lucrulü acesta 
tocmai aşa de multü, pe cátü de 
multü ne mâhnesce când băgămü 
de séma, că şi între conducătorii 
noştri vrea se se vîre intriga şi 
îngâmfarea egoistă, care pune 
pofta şi ambiţiunea unora mai 
presusü de marelé interese ale 
luptei nóstre naţionale.

Neajunsurile, păcatele şi slăbi
ciunile nóstre proprii trebue se 
le cunóscemü mai întâiu ca să 
putemü să ne îndreptănm. Şi pănă 
ce nu vomü dobéndi acestü re- 
sultatü să nu ne liniştimO.

Căci dela tăria legăturei dintre 
noi şi dela buna nóstra înţelegere 
în luptele 4ilni°e pentru dreptü 
şi libertate a ternă viitorulü nostru 
succesü.

Dâcă dér timpulü de pace ad
versarii noştri voiescü sé-lü folo- 
séscá pentru a’şi realisa scopurile 
lorü despotice, noisă lucrămfl spre a 
zădărnici acele scopuri, cari tindü 
la maghiarisarea nóstrá.

Acésta însă numai aşa vomü 
puté-o ajunge, decă înainte de 
tóté vomü fi stricţi şi neînduple
caţi faţa de noi înşi-ne şi de slă
biciunile nóstre. Căci ce ar fi de 
noi décá am suferi ca intriga séu 
rea voinţa să-şî vîre aculü veni- 
nosü între noi?

Să iolosimü dér timpulü şi să 
căutămfi a ne întări în întru, ca 
să putemü cu atátü mai uşorfi 
zădărnici uneltirile adversarilorü 
limbei şi ai naţionalităţii române.

(IRONICA POLITICA.
— 2 (14) Novembre.

— In şedinţa dela 11 Novembre s. 
n. a representanţei comunale din Praga 
s’au încinsă vii discuţiuni între Cehii ti
neri şi Cehii bătrâni. Ună deputată din 
partida Cehiloră tineri ceru din nou oa 
stradele oraşului Praga să aibă numai 
table ou numirea loră in limba cehă şi

nilei, să se uite şi ea şi să va4ă, aşa să 
fie într’adevără ? Fata privi şi apoi îi 
spuse, că ce e dreptă, se miră şi ea, 
câtă de frumosă a scrisă fratele său, 
deră că numai ceva nu înţelege. Pentru 
ce a scrisă elă „Pabele“, în looă de 
„Pavele“?

Acum o cam băgâ pe mânecă în- 
văţatulă nostru, deră totuşi nu se dete 
cu una, cu două, ci îndată mi-o croi, 
că asta este după scrierea cea nouă, pe 
care le-a arătat’o domnulă dascălă 4i~ 
lele trecute, şi oă soră-sa n ’avea de unde 
se pricepe la astfelă de istorii.

’I  se prinse minciuna şi prin urmare 
totă „Iubite Pabele“ rămase. După aceste 
cuvinte urm a:

„Vei soi, că din mila lui Dumne4eu 
ne afiămă sănătoşi, care sănătate dorimă 
să ţi-o dăruâscă şi ţie acelaşă prea pu
ternică. Vei sci mai departe, că ne-amă 
veselită forte, oând amă au4ită vestea, că 
pănă acuma n’ai fostă dusă la bălae; 
deră că apoi mare întristare ne a prinsă, 
când amă cetită, oă totă nu vei ave parte 
să scapi de socă şi de primejdii...“

Der acuma se’nfundâ vulpea în sacă, 
Petronila băgâ de semă, că logofătulă 
schimosise „bătae“ în „bălae“ şi „focă“ 
în „socă“; dreptă aceea nu se mai lăsa

că invitările la şedinţele representanţei 
comunale să nu se facă oa pănă acum 
în limba germană şi cehă, ci numai în 
oea oehă. In representanţa n6stră, 4*8© 
deputatulă cehă, se află numai unfi Ger
mană, acesta nu trebue luată în oousi- 
derare. Ar trebui ca pentru oei 89 re- 
preseutanţi comunali invitările să se li- 
tografeze, er pentru singurulfi germană, 
care de 40 de ani este stabilită în Praga 
şi ai cărui clienţi suntă apr6pe numai 
cehi, să i-se scrie în limba germană. An
tisemitule BrsemovsTvy, se declara în 
contra unei astfelă de esoepţiuni pentru 
ună singură Germană. Primarulă din 
Praga trebue să facă aoeea ce face şi 
primarulă din Reichenberg. Lupta tre
bue urmată pănă la ouţită, ochiu pentru 
oohiu, dinte pentru dinte. — Primarulă 
oraşului Praga propuse oa invitările să 
se redaoteze ca şi pănă aoum, în ambele 
limbi. Punendu-se propunerile la votfi, 
se hotărî ca %n viitorii stradele oraşului să 
porte numiri numai în limba cehă. Propu
nerea relativă la invitările la şedinţele 
representanţei comunale, s’a înaintata 
consiliului orăşănesoă spre mai de aprope 
esaminare.

— In Dumineca trecută s’a serbată 
în Viile d’Avray lângă Paris desvălirea 
solemnă a monumentului lui Gambetta. 
De faţă se aflau la acestă serbare nume
rose deputaţiuni din aprope tote oraşele 
şi satele Alsaţiei şi Lotaringiei. Dintre 
personele oficiose au luată parte, oa re- 
presentantă ală guvernului ministrulă de 
instrucţiune publioă Bourgeois, oa repre- 
sentantă ală presidentului repubJioei co- 
lonelulă Pisloi, subseoretarulă de stată 
Etiennef subşefulă oabinetului ministrului 
de răsboiu, colonelulă Pamard, apoi pre
şedintele camerei Floquet şi ună mare 
numără de senatori şi deputaţi. Diferi
tele reuniuni din Alsaţia au apărută cu 
steaguri, pe cari erau imprimate numele 
oraşeloră Strasbourg, Mete, Gravelotte şi 
altele. O societate filarmonică din Alsa
ţia, întonâ mai întâi Marseillaisa, după 
care luâ ouventulă d-lă Scheurer-Kestner 
şi arăta câtă de multă sărbătorită este

pe scrierea cea nouă, oi sili pe Luoa 
să îndrepteze greşelele. Toţi pricepură 
că aşa este. Mai cu sămă bunica ţinea 
una că:

„Bună vremea, lea Comşoae!
— Ecă mulgă acestă oae.
„Da nea Comşa ce mai face?
— Nu prea are lapte.

„Au4l d-ta, „fooă“ şi „socă“, „bă
tae“ şi bălae“. Troncă, Marioo!...; bă- 
iatulă, totă băiată“.

Şi p’aci p’aci să-i ia bietului Luca 
pena din mână şi să o dee Petronilei. 
Insă fata nu voia să-şi facă de ruşine 
pe frăţiorulă şi de aceea spunea mereu, 
că de s’ar apuca ea de scrisă, nici în 
4ece 4ile n ’ar putó să fie gata. Nu tă
gădui cu tóté acestea, că şi ea îi va 
scrie vre-o trei patru cuvinte lui Pavelă, 
dór în deosebi pe altă hârtiă, de óre ce 
aşa este voinţa lui şi ceea ce voesce elă, 
nu póte lăsa neîmplinită.

In chipulă acesta băiatulă nu fu 
scosă din pâne, oi îşi urma lucrarea mai 
departe. Ce e dreptă, acuma, se aşe4ase 
soră-sa lângă elă şi se uita cu băgare 
de s0mă, nu care cumva să mai smin- 
téscá vre-o vorbă. înainte de a primi 
ceva în scrisóre, se sfătuiau amândoi^ 
decă se potrivesce. Firesoe, că pe lângă
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Gambetta în Alsaţia-Lotaringia. Răspunse 
apoi ministrulü Bourgeois, accentuándü, 
că Republica a eşitfl ínvingétóre din în
cercarea cea mai periculosă, ea pare, 
4ise elü, atátü de tare, atátü de solidü 
întemeiată pe voinţa ţării íncátü parti
dele, cari au índreptatü asupra ei a ta 
curi, acum renunţă la luptă. Francia 
şi-a recuceritü rolulü ei istoricü şi ran- 
gulü ei de odinioră, a aflatü în străină
tate simpatii durabile şi pretutindeni unde 
se arată drapelulü ei, ea este salutată, 
cum i-se cuvine unei puternice naţiuni 
iubitóre de pace. In acâstă 6ră de si
guranţă şi de încredere, adause minis
trulü, trebue să ne gándimü înapoi la 
acela, care nu avu fericirea, de a*o cu- 
nósce, şi care ou tóté aoestea a contri- 
buitü atátü de multü pentru a o pregăti, 
şi a-o face posibilă. Apoi termina cuur- 
mátóre cuvinte: „Acestü petecü de pă- 
méntü, va fi de ac|i înainte sfántü; na
ţiunea va privi cu devotamentü la acestü 
odorü, şi decă vre-odată s’ar ivi pentru 
republioă şi patriă o ispită grea ea va 
alerga aici, pentrua a lua sfaturi înţe
lepte şi hotărîrl eroice“.

SGIRILE PILEI.
— 2 (14) Noemvre.

D-lü Traianü H. Popü, colaboratorulü 
nostru, îşi va împlini, preoum amü anun- 
ţatfi deja, mâne în 15 Novembre st. n. 
la 8 óre diminâţa osînda de unü anü 
în ínchisórea de statü dela Seghedinü, 
la care a íostü condamnatü când cu pro- 
cesulü de pressă din anulü trecutü alü 
„Gazetei Transilvaniei“. Mâne la aceeaşi 
oră din c}i confratele nostru va fi aşa- 
dérá liberatü şi peste câteva cjile vomü ave 
bucuria de alüputó  saluta erăşî ínmijloculü 
nostru, unde se va re’ntórce pentru a-şi reo 
cupa postulü său în redacţiunea nóstrá. — 
Salutămfi ou buouriă liberarea iubitului 
nostru confrate şi dorimü din inimă, ca 
esemplulü d-sale de abnegaţiune pentru 
causa naţională să servéscá ca încura- 
giare tinerimei nóstre, dela care se aş
teptă încă multe jertfe în viitorü pentru 
a puté duce la sfârşitfi marea operă a 
revindeoării dretului poporului románü.

Amai rémasü in ínchisórea de stat d-lü 
loanü Macaveiu, căruia ’i dorimü paci* 
inţă pentru ca să supórte cu bărb&ţiă 
románéscá şi restulü de vre*o 7 luni, ce 
mai are să le facă în ínchisórea ungu- 
rescă.

** *
Ia amintirea fericitului Stroescu Du

mineca viitóre, înaintea ameijii, se va 
oficia în biserica română gr. or. din 
Gróvérü (Braşovfi) parastasulü în amin
tirea răposatului de piă memoriă M i- 
chailă Stroescu, generosulü donatorü în

totă paza, totü se mai strecurară în carte 
destule greşeli. Afară de acésta rândurile 
fură împestriţate cu vre-o câţi-va pur- 
celaşl numai buni de tăiatO. Dór ce 
póte fi desăverşitfi pe acestă lume pă- 
cătosă!

’I se împărtăşi lui Pavelü, că la toţi 
le pare rău după elü şi că, Dómne sfinte!, 
cum s’arü mai bucura, când arü puté sé-lü 
vadă erăşî în mijloculü lorü. Că au um- 
blatü sé-lü soape, dérá oă tóté silinţele 
li-au fostü zadarnice. ílü sfătuiau, sé vacjă 
şi elü nu cumva s’ar puté sé se mân- 
tuâscă de nécazü şi sé se întorcă acasă, 
ílü întrebau, de cumva are lipsă de pa
rale, scriindu-i, că ei îi vorü trimite bucu- 
rosü vre-o câţi-va zloţi, numai sé scie 
cum şi unde. Mai departe îi spuneau să 
se păzescă bine şi să nu se bage în focü 
tocmai acolo, unde e mórte mai multă, 
oăcl de oumva s’ar întâmpla — dómne 
feresce — sé-lü ajungă vr’unü réu, sé 
scie, că se vorü prăpădi cu toţii.

ílü înoredinţară de iubirea lorü faţă 
de dénsulü, poftindu-i fiă-oare pe réndü 
norocü şi sánétate.

Ba bétrána atâtea totü spunea, ín
cátü 4ece scriitori sé fi fostü şi totü n’ar 
fi pututü birui.

In sfîrşiW ’i se făcură cunoscutü flă-

favorulü Asociaţiunei pentru sprijinirea 
învâţăceilorfi şi sodaliiorü români din 
BraşovO. — Totü atunci în edificiulü 
gimnasialü, la órele 2 d. a., se vorü 
împărţi din fundaţiunea aoestui generosü 
binefáoétorü haine între învâţăoeii să
raci dela diferite meserii. Doritorii de-a 
asista la aceste acte, suntü invitaţi cu 
t0tă onórea.

** *
Sin statistica Budapestei. Cu ocasiu- 

nea numerotărei de éstü anü a popora- 
ţiunei din Budapesta, s’au găşita după 
oum comunică foile ungurescl, 403,941 
de locuitori, cari pricepü limba maghiară; 
nemţesce sciu 313,040, er slovăcesce 
66,901. Dintre Maghiari soiu vorbi limba 
română 991, ér dintre Români pricepü 
limba ungurâscă 4,441. Se află în Bu
dapesta 57,000 de Nemţi şi 11,000 de 
Slovaci, cari nu vorbescü nici o bobă 
unguresce.

** *
Inveninare prin terpentinü. pilele 

acestea s’a íntámplatü în Săcuime doué 
caşuri de mórte, urmate în urma între- 
buinţărei terpentinului ca medicină. Unü 
faurü sécuiu din Sepsi-Sântgeorgl, cu nu
mele Kuti Iános, cu ocasiunea potcovi- 
rei unui calü s’a rănita puţinfi la unü 
degetü şi fiindcă în satü este obiceiulü 
de-a lega ranele ou terpentinü, făcu şi 
elü asemenea, înfăşindu-şi degetulü ră- 
nitü într’o cârpă cu terpentinü. Curéndü 
după acésta, vé4endü, că terpentinulü 
măresoe durerile, nenorocitulü faurü aler
ga la medicü, dór era târcjiu; terpenti
nulü îi înveninase sângele şi după câteva 
cjile muri. Altü casü s’a íntámplatü în 
Gidofalva cu locuitorulü Yitâlyos György, 
Acesta tăindü nisce lemne cu firezulü, 
din nebăgare de semă îşi făcu o rană 
neínsémnatá la mâna stângă. Rana şi-o 
lega ou terpentinü şi apoi în 4iua urmă- 
tóre se duse împreună cu nevastă-sa 
la pădure. Acolo ínsé ílü cuprinseră 
nisce dureri atátü de mari, íncátü ne- 
vastă-sa abia ílü putu aduce acasă, unde 
în urma înveninărei sângelui, după sufe
rinţe de trei 4^® niuri. Aceste două 
oasuri potü servi ca admoniare multora 
şi dintre ţeranii noştri, cari în caşuri de 
nevoiă, în looü de a alerga de timpuriu 
la medicü, recurgü la totfeliulü de bős- 
cóne, supunéndu-se la doftoria unorü 
babe nepricepute.

*4c *
Din comitatulü Cluşiului ni-se scrie : 

„In 8 Noemvre n. c. s’a ţinutfi în comuna 
Sfăraştt sinodulü eparchialü alü tractului 
protopopescü gr. cat. alü Almaşului-mare, 
la care au luatü parte aprópe toţi mem
brii din olerü şi dintre mireni, cari au 
fostü invitaţi. In acestü sinodü s’au dis 
cutatü multe şi interesante cestiunl şco-

căului tóté schimbările întâmplate dela 
plecarea lui. I-se împărtăşi, ce vreme 
umblă, în ce stare se află vitele, cum 
suntü sămănăturile şi altele de acestü 
felü. La urma urmelorü se mai închi
nară încă odată cu toţii cu sánétate şi-i 
făgăduiră că se vorü ruga ferbinte pă
rintelui îndurăriloră pentru alü lorü fiu, 
nepotü şi prietinü.

Fata ceti în audulü tuturorü scri- 
sórea íntrégá spre marea bucuriă a ba
bei, care nu se pute mira índestulü, 
cátü de minunatü era alcătuită. Hârtia 
fu pusă în psaltirea cea afumată şi ast- 
felü se sparse térgulü.

Sóra, după oe isprăvi ou lucrulü, 
Petronila se pregăti sé scrie şi ea iubi
tului séu vre-o câteva rânduri. Se duse 
drept-aceea în cămară, unde-şi pusese de 
4iua o lumină cumpératá anume din 
Rocoşinti. Tote erau gata: hârtiă, cer- 
nelă . . . dér stăi! Ce vorü fi avéndü 
óre penele de nu vorü sé scrie nici- 
de cum ?

Diavolulü de Mateiaştt n’avuse de 
lucru şi după ce sfirşi Luca de scrisü, 
puse mâna pe pene, voindü sé trimită şi 
elü o carte bădicului din cătane. Şi unde 
nu mi-ţi începu a soârţăi pe o scându- 
rică, 4icöadü din gură totü ce au4ise

lare, ér veteranulü vice-protopopü, d-lü 
Vasiliu Poruţfi, li-a datü celorü presenţl 
şi mai alesü învâţătorilor;! poveţe părin
tesc! în privinţa atitudinei şi purtărei 
lorü în viitorü“. — m.

** *
Preţuiţi bucatelorü în séptëmâna a- 

césta pe piéţa din Braşovtt a rëmasü 
cam neschimbată ; mai alesü orzulü şi 
ovësulü se ţintt bine în privinţa preţu
lui. — După o scire din Petersburg a 
4iarului „Pol. Cor.“, este sigurü, că gu- 
vernulü rusescü va opri câtü mai curând 
şi esportulü grâului. Décâ acésta se va 
adeveri, posibilü, că preţultt bucatelorü 
va lua şi la noi o tendinţă mare spre 
urcare.

** *
Musica regimentului de infanteriă Nr. 

82, va da unü ooncertü Duminecă în 15 
Noemvre în sala hotelului centralü Nr. 1. 
Programa este urmätörea: 1) Kreutzer 
Ouvertură la opera „Das Nachtlager in 
Granada“. 2) F. Lehar jun. „Elfentanz“ 
conoertü "Walzer. 3) F. Liszt: „I. Rhap
sodie hongroise“. 4) E. W aldteufel: 
„Amour et Printemps“ Yals. 5) C. Seide: 
Poutpourri din opera lui Offenbach „Or
pheus“. 6) Fr. Klein: „Suvenir! de Me- 
hadia“. Fantasiä românéscà. 7) Fr. Som
mer: „Wanderbilder“ mare poutpourri.
8) I. Bayer: „Tanz der Blumenmädchen 
und Condottieri“ din baletulü „Rouge 
et noir“. 9) A. Sulivan. Divertisement 
din opera ^Micado“. 10) E. Hamm: A- 
mintire la „Richard W agner“.

** *
Lupi. In jurulü Aradului s’au ivitü 

mulţime de lupi. După cum se scrie din 
Iosăşela, în hotarele comunelorü Zimbru 
şi Brusturescü de câtva timpü s’au spo 
ritü lupii în măsură aşa de mare, încâtü 
nu numai animalele, dér nici chiar viéta 
ömenilorü nu mai e asigurată. Primăria 
unei comune a cerutü dela vioespanulü, 
oa să arangeze o vânătore de lupi, de- 
ôrece locuitorii nu mai cutézâ să ese din 
oasă afară de frica lupilorü. — Mânca- 
tu-i-ar fi lupii pe cei ce au pusă dare 
pe pusei, ér nu pe bieţii locuitori, cărora 
li-s’a făcută imposibilă ţinerea armelorü.

NECROLOGtJ. I. N. Ciuceanu, 
representantula afacerilorfi comerciale 
ale d-lui G. Şerbănescu din BucurescI, 
a reposată Mercurea trecută în etate de 
38 de ani. — Anisa Duma n. Tanco, 
soţia d-lui George Duma, proprietara în 
Săcalula de pădure, a răposata la 30 
Ootomvre v. c. in anula ala 52-lea ala 
etăţii. — Alexandra Serfou, fiioa d-lui 
învăţătorfi Georgiu Serbu din Toracula- 
mica, a răposata la 3 (15) Septemvre c. 
în etate de 21 de ani. Intristatula tată 
esprimă pe acestă oale mulţămită sinceră

în casă la bunica şi zugrăvinda fela de 
fela de încovrigături şi de pooitănii, de ră
maseră bietele condee cu ascuţişele toc
mai ca nisce răschitori.

Yedeţi d-vóstré, cátü de tare e su- 
pusü omulü la voinţa întâmplării!

Ce era de fácutü? Alte pene nu 
se mai găsiau; să le diregă pe cele stri
cate nu se pricepea nimenea din oasă.

Scrisulü rămase baltă de astă-dată.
Să te ţii a doua 4i găgăita la bie

tele gâsce. Nici una nu scăpa cu aripile 
nejumulite. Petronila le batjocuri fără 
milă, dându-le podobă lui Luca, căruia-i 
4ise, sé róge pe jupânula dascăla ca 
sé-i taie vre-o doué pene de scrisa. 
Trecură şi ciasurile de şc01ă şi, slavă 
Domnului, acuma se aflau condeie din 
destula.

Fata nostră tăia cu o custură rugi
nită o bucată de hârtiă, o linia şi o în
doi ; apoi se puse pe lucru. Luca avea 
să-i facă slovele cele mari, de óre-ce 
era mai priceputü în acéstá privinţă de- 
cátü dânsa; dérá pentru acesta nu-i era 
ertatü în nici una chipü sé citéscá ce 
scrisese soră-sa. Báiatulü o întreba de 
ce se feresce aşa tare? Petronila îi răs
punse, că aşa vrea Pavelü; mai departe 
nu cercetă frăţiorulfi. Atâta putu găci,

d-lora preoţi şi învăţători din Toracul-mare 
precum şi tuturora amioilorü şi ounos- 
cuţilora din depărtare, cari prin scriso
rile lora şi-au esprimata condolenţa din 
din acesta tristü inoidentü.

Aprobare de statute.
Aflamu, ca statutele reuniunei 

femeiloru române din Reşinaru au 
fostü aprobate de cătră ministrulü 
unguresc □ de interne sub nr. 
81,843 a. c.

Cum vine, că pe cându în Ré- 
şinaru se apróbá statutele, în Săt- 
marü totü femeilorü române li-se 
refusă aprobarea statutelorü?

Amü arătat’o în articolulü de 
fondü din numerulü trecutü de 
Duminecă: Maramureşttlu, Sătma- 
rulü etc. unde poporaţiunea nós- 
tră románéscá este mai mică la 
numera ca cea unguréscá, guver- 
nulü a hotărîtfi maghiarisarea fără 
milă a Románilorü, dincóce unde 
suntü mai mulţi şi mai compacţi 
îi mai lasă deocamdată sé aibă 
câte o biată de reuniune, dér pen
tru aceea se îngrijesce cu atátü 
mai multü de a le pregăti şi a- 
cestora peirea naţională cu ajuto- 
rulü legilorü de maghiarisare dela 
1879, 1883 şi a celei din anulü a- 
cesta, a Kişdedovurilora.

Despotismulü de rassă maghiar 
procede cu multă tactică şi pre- 
cauţiune; unde nu-i vine la soco- 
télá de-a ataca de-a dreptulü, ca 
se nu facă prea mare gură în 
lume, acolo âmblă se-şi ajungă 
acelaşi scopü prin íncungiurü.

Dér Dumnedeu nu-i va ajuta!

Cestiunea română în Germania.
Asooiaţiunea studenţiloru ger

mani din Grreifswald, la apelulü 
fácutü de studenţii români de a 
coopera împreună în favorulü sub- 
jugaţiloru din Transilvania şi Un
garia au trimisü, ca réspunsü, stu- 
denţilorfl noştri următorea seri
sőre de aprobare simpatică:

Cu cea mai viuă simpatiă şi satis- 
facţiune amü urmărită desluşirile seri- 
sórei vóstre, în care ne anunţaţi înteme
iarea asociaţiunei vóstre, şi în care ne 
esplicaţi soopurile ei. Căci în adevérü 
voi urmăriţi aceleaşi ţinte, pe cari le ap
laud ámü şi noi dia t0tă inima, când e 
vorba de a sări în ajutorulü Germanis
mului.

Din articolulü 7 alü statutelorü 
vóstre reiese că asooiaţiunea vóstrá nu

că şi ea a ínceputü cu „Iubite Pavele!“, 
deóre-ce buchile cele d’intâi, ce avu sé 
le facă, fură: I  şi P.... mai încolo nu-şi 
mai bătu capulü.

Cu mare nécazü isbuti în sfîrşita 
fata lelei Catrine să înciocăleze scri- 
sórea următore:

„Iubite Pavele!
Luca te-a încunosoiinţatO, care este 

aflarea nostră, drept-aceea nu mai facü 
vorbă încă-odată despre acesta lucru, ci 
numai îţi împărtăşesefl, că sunt învoită 
cu tote ce le scrii íntr’alü tău biletü, pe 
care l’am primitü după cum ţi-a fostü 
voia şi pe care alt-cineva nu l’a cetitü 
şi nu-lü va ceti. Dreptü să-ţi spunü şi 
eu mă simţiamtt întocmai ca şi tine, dér 
acuma lasü ruşinea la o parte şi-ţi măr- 
turisescü din totü sufletulü, că tu îmi 
eşti mai dragü decátü ori şi cine pe 
lume. Să nu duci nici o temă că te 
voiu uita vr’odată, numai şi tu să-ţi 
aduci din când în când aminte de mine, 
căoi altfelü de bună semă m’ai băga 
în pămentfi. íncátü privesce cununia 
nóstrá viitóre, sé scii, că dâcă va fi cu 
voia celui de süsü, eu nu mă voiu da 
la o parte.

Multă turburare îmi pricinuesce gân- 
dulü, că te aşteptă felü de felü de pri
mejdii. Ce n ’aşi da sé te potü scăpa din 
nécazü şi sé te aducü la ai noştri!... 
dér nu se póte. Trebue sé mé mulţă- 
mescü, rugándü pe prea curata fecioră
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este curată studenţâsoă. Prin acésta, ea 
va fi forte propriă de a-şl realisa soo- 
purile şi tendinţele în modă câtă se póte 
de practice. Prin agitaţiunile vóstre, voi 
sunteţi astfelă în stare de a produce o 
impresiune mai adâncă ăsupra opiniunei 
publioe decâtă noi oarî avemă asociaţiunl 
compuse numai din studenţi.

In ce privesce propunerile ce ni-le 
faoeţl, ele nu potă decâtă sé între şi în 
gândirea şi în entusiasmulă nostru. E  
sigură, că, în semestrulă celă mai apro
piată, lucruri grele ne stau înainte; ér 
déoá în timpulă acesta voi veţi pute 
produce óre-cari resultate, acésta va fi 
pentru noi o impulsiune de a păşi şi noi 
cu tótá energia în favórea fraţiloră noştri 
oprimaţi.

Şi de óre-ce în semestrulă viitoră 
tote asociaţiunile studenţiloră germani 
voră ţine cuvântulă loră din Kuffhaus, 
vomă aduce acéstá mare cestiune în dis- 
cuţiune şi ne vomă încerca pe oâtă ne 
va fi cu putinţă, de a îndupleoa tóté 
asociaţiunile, ca ele să-şi ia obligaţiunea 
de a sprijini materialicesoe pe fraţii noş- 
trii subjugaţi.

O împrejurare însemnată face ca 
scopulă vostru sé fiă multă mai uşoră 
de ajunsă, deoâtă ar puté sé fiă ală 
nostru. Nenoroooşii voştri fraţi locuesoă 
în masse compacte împrejurulă hotare- 
loră Regatului vostru : în Transilvania, 
Ungaria şi în Bâsarabia, strânşi uniţi 
între dânşii. G-ândiţi-vă acum la situa
ţiunea fraţiloră noştri. Ori unde îţi în
torci privirea în Ostulă Europei, se gă- 
sesoă în numără mare mici insule de 
germani: în provinciile ostice, peste totă 
Rusia de mé4á«4i pănă la Wolga şi 
Marea Négrá. Aci germanismulă décá 
ună ajutoră repede nu le-ară veni e 
osândită la peire. In Austria cislaitanică 
era odiniórá germanismulă în puterea sa 
dominătore şi strălucită, ér astăzi este 
persecutată şi maltratată sub presiunea 
turbată a lupteloră de rasă şi a esploa- 
tării semitice. Şi nu mai fericiţi suntă, 
după cum ne arătaţi voi — şi aoeste ale 
vóstre păreri le împărtăşimă în măsură 
mai mare chiar cu nenorociţii noştri 
fraţi din Transilvania şi Ungaria.

Aceştia îndură suferinţele, cari o 
sortă amară îi numără între membrii unei 
naţiuni mari, care în résbóie glorióse a 
unită partea cea mai mare a membriloră 
ei dér care prin posiţia ei politică e îm- 
pedecată de a-şl arunca în cumpănă cu- 
Tântulă ei puternică în interesulă fraţi
loră ei. Dér nu ajunge atâtă. Mii de 
fraţi de-ai noştri emigrézá în fiă-care 
nnü străinătatea depărtată mai alesă în 
Statele Unite şi mulţi cadă jertfă Yau- 
keo-itmului şi suntă perduţl pentru tot-

80-ţI fie scută de apărare, ca astfelă odi- 
nidră să-ţi potü arăta cu câtă credinţă 
am aşteptată venirea ta.

Te iubescü din totă inima şi din' 
totü sufietulă şi gândescă pururea la 
tine. Din acestă pricină n’ai de ce te 
îngriji.

De bunica şi de taică-tău voiu vedé 
întocmai ca de ai mei şi hainele ţi - le 
voia îngriji cum trebue. Asemenea te 
iertü pentru sărutarea ce mi-ai trimis’o 
prin scrisóre. De cumva aşi sci, că nu 
jrâcătuescă, ţi-aşi trimite şi eu din par
te-mi cea dintâiu sărutare, dér mai bine 
voiu aştepta pănă ne vomă întâlni — 
décá nu pe pământă, în raiu, cum 4*°* 
tu. Insă bună e Dumne4eu, elă p6rtă 
grijă de toţi şi de tote şi nu ne va uita 

; nici pe noi.
Fii sănătosă şi nu te îngriji de cre

dinţa drăguţei tale.
Petronila.“

VI.
Nepóta lui moşă Voina duse hâr

tiile la poştă şi ruga pe sluj başă sé aibă 
pij& de ele, ca nu cumva sé se pér4&. 
Poştarală îi făgădui, că aşa va face şi 
ta chipulă acesta, după ce vă4u însăşi 
cu ochii săi cum fú întocmită scrisórea, 
fata se íntórse acasă ou inima liniştită.

Işl totă făceau socotéla omenii noş
tri, în câtă vreme ară puté oăpăta răs
punsă dela Pavelă?

de una din rândulă naţiunei loră. Ce 
e dreptă se arată din ce în ce mai 
multe semne, că şi dincolo de 0 -  
ceană se redeşteptă consciinţa naţio
nală, dér de lucrată cu multă putere e 
şi acolo.

Asta ar fi, aşa 4i°ândă, o listă su
perficială a puncteloră, unde ar fi vorba 
de ajutorarea fraţiloră noştri. Şi décá e 
vorba de a lucra cu fólosü cu micile 
nóstre puteri, aoéstá lucrare va cere de 
sigură o muncă uriaşă.

Dér în acestă programă fraţii noştri 
din Transilvania şi Ungaria ocupă ună 
loctt însemnată, care nu póte decâtă să 
ne împingă în lupta hotărită contra ti- 
raniloră loră.

Vouă însă, stimaţi colegi, vă espri- 
mămă din inimă mulţumirile nóstre a- 
dresându-vă la noi cu o inimă atâtă de 
desohisă şi făcându-ne aceste propuneri, 
pe care inimile nóstre le coprindă cu 
entusiasmă şi mândriă.

Pentru asociaţiunea studenţiloră din 
Greifswald, Ottogrell, stud. theol. et hist.

Reîntorcerea Regelui Carolîi la 
BucurescT.

„Timpulu“ dela 9 Novembre 
v. raporteză următorele:

ErI la 3 şi jum. d. am. Suveranulă 
României însoţită [de A. S. R. prin- 
oipele moştenitoră, după o lipsă de 
vre-o trei luni din ţeră, s'au întorsă în 
capitală.

La gară cetăţenii capitalei erau în 
numără considerabilă. Pe peronă toţi 
miniştrii, corpulă diplomatică, primarulă 
capitalei, prefectulă poliţiei şi tote au
torităţile civile şi militare au întâmpinată 
pe M. S. Regele şi pe moştenitoră, 
urându-le bună venire. S’au oferită M. 
S. Regelui şi principelui Ferdinandă mai 
multe buchete de flori.

La paiaţă Suveranulă a fostă pri
mită în strigăte entusiaste de „ura !u 
Sera la orele 7 a urmată retragere 
ou facle în curtea Palatului. Câte ună 
detaşamentă din fiă-care corpă şi tote 
musicele militare precum şi ună mare 
numără de persone a luată parte la 
acestă retragere.

M. S. Regele şi A. S. Regală, în- 
cunjuraţx de toţi miniştrii, s’au arătată 
pe balconă, unde au fostă viu aclamaţi 
de mulţime.

Musica întonâ imnulă naţională 
la arătarea pe balconă a Majestăţii 
Sale.

După ce musica cânta rugăciunea, 
manifestanţii se retraseră totă în ordi
nea în care au venită.

Veni secerişulă; bucatele fură că
rate de pe holde şi apoi îmblătite. Nu 
multă după aceea sosi şi gerósa érná 
cu ale ei turbate viscole, dér în sfîrşită 
se trecu şi puterea ei; ceriulü se înse
nina din nou, păraele se desbrăcară de 
ccjócele de ghiaţă, érba începu a încolţi 
şi codrulü a se împodobi cu muguri, pa
seri de totă feliulă începură ârăşi a ci
ripi cu veseliă, plugulă eşi din nou la 
câmpă, din nou se încredinţară bucate 
pământului — şi dela Pavelă nioi o veste!

întrebau sărmanii pe cei din Roco- 
şinti şi pe alţii dintr’alte sate, cum mai 
stau lucrurile prin Ţâra Ungurescă, şi 
totă numai veşti rele au4iau. Li-se spunea, 
că încă totü mai ţine cráncenulü rés- 
boiu şi că mulţime de ómeni îşi prăpă- 
descă viâţa în chinurile cele mai gro
zave. Pricepură în sfîrşită din ce pri
cină nu potă căpăta nici ună răspunsă 
dela prea iubitulü lo rü : tot-o dată însă li
se întristară sufletele forte, bănuindă, 
că póte se va fi prăpădită şi elă un
deva şi nici îngropată nu va fi ca toţi 
creştinii.

Petronila ruga f&ră pregetă pe fe- 
cióra cea ffcră de prihană, isvorulă în- 
durăriloră, sé se milostivéscá şi să-i ţină 
drăguţulă în vieţă şi totodată să le tri-

Nou scandalu alu studenţiloru ma
ghiari în Pesta.

In 13 Noemvre s’au adunată stu
denţii maghiari din Budapasta în sala 
universităţii, pentru ca sé alégá o depu- 
taţiune de onóre, care sé mérgá la pri
matele Ungariei Vaszary. Adunarea a- 
césta a deoursă în modă furtunosü. Când 
se anunţa alegerea studentului Vambery 
de preşedinte, studenţii începură së bată 
din pioióre şi sé strige „Abzug !tt Larma 
acésta dura cam ună pătrară de órá, 
după aceea spiritele se mai liniştiră şi 
preşedintele se aşe4â la loculă său.

In timpulă acesta apárú în sala re- 
numitulă „patriotă“ Iosef Renyi, preşe
dintele societăţii de lectură, care fù pji- 
mită cu însufleţite strigăte de „Eljen!“ 
Vambery dede presidiulă lui Renyi, oare 
provoca adunarea, oa să se pronunţe a- 
supra modului cum să adueă omagii pri- 
matelui Vaszary. Se au4iră strigăte : „in 
nicî unu modu!“ în urma cărora sé iscà 
o larmă şi mai íngrozitóre.

In tr’aceea lua ouvântulă studentulă 
Halmos, oare 4ise» suntă ómeni, cari 
voescü se aprindă o fadă reminiscenţi- 
loră istorice; totuşi elă nu póte orede, 
câ talarulu primatelui-principe va puté se 
însufleţescă tinerimea la o acţiune. Din 
oausa acestei espresiunl vorbitorulă fù 
chercată la ordine. Cuvintele preşedin
telui însé se perdură în sgomotulă in
fernala, celă înscenară cei presenţi, stri
gând ă „Abzug“ şi „K i velea (afară cu 
elă !). Se încinse o cértá între mai mulţi 
studenţi; sé schimbară cărţi de visită. 
După co scandalulă se mai potoli, pro
pune „neaoşulă maghiară“ Oscar Waizen- 
Tcorn o moţiune finală, în urma căreia 
afacerea din cestiune, adeoă fiă-care pasă 
propusă în acéstá, sé se declare de pri- 
sosă, nefolositoră şi neoportună.

O parte din adunare primesce a- 
césoa moţiune cu strigăte de „Eljen“, 
ér alta cu „abzug“url.

Contele Paulă Szapary, crede, că ur- 
maşulă lui Petru Pazmandy (adecă pri
matele) merită ovaţiuni. Vorbele acestea 
provocară ună sgomotă furtunosă, care 
nu se mai linişti de locă, şi care împe- 
deoâ ori ce discusiune. Ună studentă 
striga „Ungaria totă e o ţ0ră oatolioă !“ 
Mai mulţi studenţi sé năpustiră asupra 
lui, şi-lă împedecară a vorbi. In fine 
preşedintele Renyi, vë4ânda că nu mai 
póte face nimică, suspendă şedinţa, fără 
ca acésta sé fi mai luată nici o reso- 
luţiune.

O faptă creştinâscă.
Prea stimatulă domnă loanu A. 

Lupanii, măcelară din locü, oondusü de 
nobilulü sëu simţământtt de îndurare

mită câtă mai curândă sciri îmbucură- 
t6re despre densulă. Ciasuri întregi sta 
biata îngenunchiată în biserica din sată, 
seu la crucea din câmpă şi se închina 
cu umilinţă.

Când ajunse la căsuţele nostre vestea, 
că Ungurii suntă bătuţi şi că răsboiulă 
s’a sfîrşită, pătrunseră din nou eâte-va 
ra4e de nădejde în piepturile rudeniiloră 
cătanei. Din minută în minută aşteptau 
cu nerăbdare sosirea unei veşti dela Pa
velă, seu chiar întorcerea lui.

Trecu însă multă vreme Ja mijlocă, 
şi de au4ită nu se au4ia nimică din 
nici o parte. Nădejdile se răciră cu to- 
tulă. Femeile pierdură ori ce încredere 
în v iitoră; nici o mângăere nu le mai 
putea potoli lacrimile, ce le vărsau pen
tru acela, ce de bună sâmă perise în 
bătaiă.

Se apropia şi tomna; foile îngălbi- 
nite începură a eăde una după alta... 
şi cu toţii îşi pierdură nădejdea, că Pa
velă ar mai fi între cei vii.

Când treoea vre-unti omă pe lângă 
casa lui No vacă, bătrâna se uita îndată 
pe ferâstră să va4&, nu cumva vine ci
neva cu vre-o scire, eră Petronila eşea 
la portă, socotindă, că pote voră fi pri
mită vecinii vre-o hârtiă. Ce schimbare

cătră cei ne norociţi, a avută bunătatea 
a provede cu cărţile scolastice necesare 
pe o mare parte a elevei oră paupere din 
olasa a Il-a a şc0lei elementare capitale 
române ort. rés. din locă. Pentru care 
faptă creştinescă în numele bieţiloră pă
rinţi ai copilelorü ajutate, i-se aduce 
prin acésta cordială mulţămire.

Braşovü, 21 Octomvrie 1891.

G. C. Bellissimus, Nicolau Oancea,
directorii. învăţ, de clasă.

Literatură.
A apărută :
Carte de cetire pentru anii din urmă 

ai şcoleloră poporale, şcdlele de repeti- 
ţiune, cursurile de adulţi şi pentru popo- 
rulU nostru întocmită de loanu Popîi-Re- 
teganulă. Editura librăriei 1. Ciurcu în 
Braşovă. — Sub aoestă titlu a eşită de 
sub ţipară, în tipografia A. Mureşianu 
din Braşovă. O interesantă carte de ce
tire, care conţine o prea frumosă colec- 
ţiune de bucăţi alese pentru cetire din 
scrierile diferiţiloră autori distinşi; mul
ţime de tractate economice şi igienice; 
îndrumări pentru stuparl şi vitioultorl; 
poveţe apr<5pe pentru t6te trebuinţele 
casnice, economice şi igienice ale popo
rului nostru, apoi balade, snâve etc., a- 
tâtă în prosă câtă şi în poesiă. Cartea 
este scrisă în stilă uşoră, arangiată cu 
gustă şi în t6te privinţele e potrivită 
pentru a contribui la desvoltarea gustu
lui de cetire, la bună-stare higienică 
morală şi materială a poporului nostru, 
oare a fostă şi dorinţa autorului. Cartea 
e împărţită în 4 părţi şi conţine cu to- 
tulă ca la 200 bucăţi de cetire. Ună e- 
semplară în legătură tare — formată 8° 
358 pag, — costă 75 cr. şi se p6te pro
cura dela librăria N. I. Ciurcu în Bra- 
şovă.

„ Tratatulu bol el orii a cute-infec tutore“ 
ou privire la istorioulă şi la descrierea 
loră speoială, la vindecarea principală şi 
sistematică, conformă sciinţei şi inven- 
ţiuniloră mai recente, cu medicamente 
aprobate parte de casă, parte de farma- 
ciă, în adausă cu recepte număr6se, cu 
regule de precauţiune şi cu dietetică, 
descrisă pentru poporală şi cărturarii ro
mâni de Simeonă Stoica, magistru în chi
rurgie şi veterinară, medică cercuală ală 
Rodnei din comitatulă Bistriţa-Năsăudă, 
membru pe vieţă ală asooiaţiunei tran
silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului română. Proprietatea au
torului. Tipariulă lui ”W. Krafft în Sibiiu 
1891. Formată 8° mare în 167 pagini. 
Preţuia 1 fl.

groznică se întâmplase cu baba şi ou 
fata lelei Catrinei! Amândouă slăbiaa 
vă4endă cu ochii: bătrâna se gârbovia din 
ce în ce, eră obrazulă fetei se făcuse ca 
cera oea albă. Toţi se îngrijiau de sănă
tatea loră şi nu fără cuvântă. Cine scie 
ce s'ar fi putută întâmpla, dâcă o soliă 
dela prea iubitulă loră nu li-ar fi încăl- 
4ită inimile din nou şi nu le-ar fi chiă- 
mată astfelă din nou la viâţă ?

Era a doua Duminecă din luna lui 
Octomvre, când se vedea venindă de 
cătră Rocoşină ună omă, ale cărui haine 
îlă arătau să fie cătană. Ce e dreptă, 
arme nu avea, dâră haina oea albă şi 
vineţii oidreci nu mai lăsau nimică de 
îndoită. Petronila şi cu bunica şedeau 
la ferâstră, uitându-se afară, poves- 
tindă şi cetindă din când în când câte 
ceva din afumata psaltire. No vacă sta 
de vorbă şi se mai mişca prin curte cu 
moşă Voina, eră lelea Catrina şi cu Ma
tern erau acasă la ei şi ascultau pe Luca, 
marele ceteţă, care le tălcuia nu sciu 
ce dintr’o carte de şc61ă.

Cum zări fata n6stră pe omulă îm- 
părătescă, tresări deodată de-i că4& 
cartea din mână şi începu a striga: „Pa
velă, Pavelă!“ Bătrâna într’atâta se 
turbura, încâtă îndată s’ar fi aruncată
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3. Fidelitatea.

Ascultarea şi veneraţiunea faţă 
cu alţii este datoria cea dintâiu, 
este coróna virtuţiloru ale femeii 
tocmai aşa ca şi ale băjfoatului: 
respectulü taţă cu ce e stântu nu 
numai, ci şi faţă cu ce e mare 
fia în trecu tu, fia în presentu. De 
aceea poruncesce Moise: Dinaintea 
unui capü caruntu se te ridici şi 
se cinstescî pe betrâni! — La 
Persianii vechi, despre a cărora 
crescere strictă am vorbiţii mai 
înainte, fiiului nici nu-i era ertatü 
se şe4a când era mumă-sa de 
faţă. Acésta virtute este tocmai 
aşa de neaperată individului, ca 
şi familiei întregului poporü. Fără 
de ea nu póte fi nici credinţă, 
nici încredere, nici încredere în 
ómeni, nici în Dumne4eu, nici 
pace nici progresü în societate.

Décá recunóscemü astfelü şi 
ne închinămu la ceea ce în ade- 
vérü este mare, urmézá de acolo 
cu necesitate, ca se nu ne îngâm- 
fámü noi înşine. Fala şi îngâm
farea nu numai că este ridiculă 
ci chiar stricáeiósá, precum ne 
dovedesce fabula despre brósca, 
care a voitü se se umfle caboulü; 
ea face pe omü nemulţumitfl cu 
sórtea sa, căci cre4éndü elü că e 
menitu pentru ceva mai mare, îşi 
negligă datoria şi nu e bunü de 
nici o trebă.

Celü ce în adevérü e mare, 
este totdóuna dreptü şi modestü. 
Marele compositorü Rossini scrise 
odată despre Mozart într’o scri- 
sóre cătră unü amicü alü séu 
G-uelfo:

„Gruelfo, mai traiescü eu, fără 
ca se visezü, ori că simţirile mele 
suntü cuprinse de beţiă, pe care 
pănă acuma n’am avutü ideiă? 
Am fostü erí în operă, unde s’a 
datü Don Juan, composiţia lui 
Mozart. Iu fine! Dér cum ’mi-a 
fostü când amö au4itu acestă mu- 
sică? Pănă acum aveam numai o 
idea comfusă despre ceea ce va 
se 4ică musica teatrală! Dumne- 
4eescule Mozart, ce geniu te-a în- 
sufleţittt! Tu pétrun4í în inima 
omului cu tonuri, cari n’au lipsă 
de cuvinte şi zugrăvesc! patimi 
c’unü focü, pe care nu’lü póte co
vârşi puterea oratoriei. Eram îm-

*) După, Smiles-Rudow. A se vedé Nr. 
238 alü „Graz. Trans.u din 1891.

bétatü cu elü... G-uelfo i*aţî înde- 
retü lauda, nu, eu nu suntü com
positorü. Guelfo nu’mî mai 4i°e 
astfelü, pănă ce nu mé va fi se- 
rutatü geniulü lui Mozart“.

Aceeaşi modestiă o arătară şi 
alţi ómeni mari. Marele bărbatu 
de statü englesü Pitt, când se 
afla pe patulü de mórte, au4i 
despre faptele vitejesc! ale lui 
Wellington în India şi 4ise: Cu 
cátü audü mai multü despre elü, 
cu atátü mai multü admirü mo
destia, cu care primesce laudele 
atátü de meritate...

Totü astfelü mareşalulu Blüc- 
her, când fu peste mesură lăudatfi 
în Londra, 4ise arătândfi asupra 
lui Gneisenau: Acesta e capulü, 
eu suntü numai pumnulü.

Cátü de modestü a fostü Fa
raday, renumitulü înveţattt şi fi- 
sicü englesü, ve4uramü deja; elü 
a preteritü mai bine se ducă o 
vi0ţă modestă în serviciulü sci- 
inţei decátü se câştige mare 
avere.

Şi astfelü învaţă fiă-cine, care 
scie se judece dreptü lucrarea sa 
propriă şi a altora, de-a nu aş
tepta prea multü dela vi0ţă. Unii 
facü prea multe pretensiuni la vi0ţă, 
şi décá nu se ímplinescü, pierdü 
curagiulü şi răbdarea ori chiar 
desperézá cu totulü, şi acésta este 
adevérata causă a bóléi timpului 
atátü de lăţite, ce-o numimü pe- 
simismü séu înveţătura despre 
aceea că lumea e rea. Discipulii 
acestei învăţături, cari credü ca 
vorü puté indrepta lumea, uită, că 
trebue se íncépa mai întâi cu 
aceea, ca se se îndrepteze ei înşişi. 
Văitarea nu lolosesce nimicü, ci 
numai munca veselă şi perseve- 
ranţă pe térémulü ce ne este datü, 
póte se ne foloséscá.

Miseria lumii, pe care pesi
miştii o credü neînvingibilă, esistă 
pe jumetate numai în închipuirea 
lorü; jumetate a adeveratei mi- 
serii o învinge voinţa tare, ér cea
laltă jumetate credinţa. Celü ce 
se íngrópá în giolgiulü pesimis
mului, îşi curmă în cele din urmă 
miseria ce şi-o zugrăvesce în min
tea sa luându-şî vi0ţa cu iorţa.

(Va urma.)

Sentinţe.
Poporulu nu este o turmă sel- 

batică, care trebue ţinută în lan
ţuri. Totdeuna liniştită şi mesuratu, 
când este în adeverii liberii, de-

vine violentü şi furiosü numai sub 
unü guvernamentü, care-’lü înjo- 
sesce pentru a ave dreptulü de a-lü
despreţul.

Mirabeau.
— x—

Poporulü este inima ţerii, ajunge 
numai se o atingă, şi vorü isvorî 
dintr’énsa comori de desinteresare, 
de resignaţiune şi de curagiu.

Lamartine.
—x—

Ce face puterea durabilă a unei 
naţiuni? Curagiulü, siguritatea şi 
mândria conscientă, de a nu se 
lăsa se fiă deshonorată. C’unü cu- 
véntü caracterulú, care nici nu su
fere, nici nu face elü însuşi vre-o 
insultă.

Pitt.
—x —

E de o însemnătate infinită 
pentru o naţiune, care ţine la 
onórea sa, precum şi la interesulü 
nedespărţit de onóre, ca prin 
dreptate} mărinimia şi cumpătare se 
caute a-şî câştiga opinia bună a 
naţiuniloru vecine.

Fox.
—x —

Nedreptatea, ce se face unui 
individü, e uneori de mare folosü 
pentru poporü.

iunius.
—x—

Popórele nepăsătore suntü şterse 
din cartea istoriei.

Lindner.
—x—

A atăca limba unei naţiuni 
msemnézá a-i atăca inima.’

Laube.
—x —

Numai interesulü şi consimţe- 
méntulü popórelorü suntü funda- 
mentulü autorităţii legitime.

V. Cousin.
—X —

Nenorocirea póte veni prin alţii, 
dérá înjositu póte fi unü poporü 
numai prin ale sale proprii acţiuni. 
Stráinulü pustiitorü face pagubă, 
deră n’aduce ruşine. Popórele ca 
şi indivi4ii nu vorü fi nici-odată 
dashonorate, decă ele însăşi îşi 
vorü rémáné credincióse.

Buckle.
—x —

Vai de poporulü, care vede 
perindü numele séu şi stingéndu- 
se fala sa, fără ca lumea se-lü 
compátimésca şi fără ca pe rui
nele lui se ardă o dulce aducere 
aminte, ca şi o lumină pe unü 
sicriu.

Victor Hugo.

H IG IE 1 T Ü .
Nutrirea copiilorü începend dela nascere.

II.

înainte de alaptare, tdtdéuna 
buburuzulü ţiţelorti trebue udatü 
puţinfi cu puţină apă pentru ca 
se se desfunde găurelele bubu- 
ruzelorü de închiăgăturile rémase 
în ele. După alaptare gura copi
lului trebue totdéuna ştârsă cu o 
cârpă udă, înfăşurată pe lângă de- 
getü, pentru-că laptele rémasü în 
gură se descompune şi face bu
reţi albi şi rane în peliţa gurei.

Alaptarea se face din ambele 
ţiţe, odată dintr’una, altă data 
dintr’alta. Copilulü nu trebue lă- 
satü se dormă cu ţiţa în gură, 
pentru-că laptele, ce se scurge 
prin somnü în gura lui, e strică- 
ciosü pentru elü şi pentru bubu
ruzulü ţiţei, care stándü mai multü 
timpü în ume4éla din gură, uşoru 
se opăresce şi se rănesce.

In alaptarea copilului, încă dela 
începutu trebue se se ţină o re
gulă anumită, dela care mama 
nici când se nu se abată, dâcă 
voesce se aibă copilü bunü şi li
niştita In cele 8 4il® dintâi co
pilulü se alaptâză de 3 ori pe 4i> 
nóptea nu mai multü, decátü o- 
dată. Dela a 4-a 4* încolo, elü 
póte fi aplicatü totü la 3—4 óre 
odată. Atâta timpü se recere pen
tru mistuirea laptelui, ce l’a suptü 
odată. Incatü va fi posibilü, sup- 
tulü de nóptea se aibă intervale 
cátü de lungi. Acéstá regulă este 
torte avantagiosă atâtu pentru 
mamă, cátü şi pentru băietti. Mama, 
avéndü odihnă mai lungă, va pro
duce şi lapte mai multü şi copi
lulü va fi mantuitü de beteşugu
rile, ce proviuü 4in suptulü peste 
mesură.

Neodihna şi plansulü copilului 
nu ínsemnézá totdéuna fóme, a- 
cele mai de multe-ori provinü din 
aşternutu reu, umedü şi necurata, 
ori din mătrici de maţe, de cari 
pruncii sugetori adese-orî păti- 
mescü. Spre liniştirea lorü, nici 
când se nu li se dea fertură de 
macü, séu de alte mestecături, cu 
scopulü ca se dórmá. Totdéuna 
înse este a se cerca şi delătura 
causa neliniştei, decă e lipsă, şi 
prin medicü.

Copilulü se înţerca în versta 
de 10 luni séu de unü anü, când 
are 4—6 dinţi. Alaptare mai ta

pe ferestră afară, numai să fi. încăpută. 
Nepoţica băga de semă în curândă, că 
prea se grăbise cu strigátulü, deóre-ce 
cătana păşia încetă de totă şi nu da 
nici unü semnü de nerăbdare; afară de 
acésta era mai micü la statü, decátü Pa
velü. Baba însă era în stare să jure, că 
e Pavelü şi nu alt-cineva. Ce-i păsa ei 
de-o schidpă doué, mai multü seu mai 
puţintt! Nu avea şi acela capü ca tóté 
capetele, ş’apoi nepoţelulă ei nu fusese 
óre îmbrăcata cu aceleaşi vestminte ? In- 
zadarü se încerca Petronila sé o oprâscă 
de a eşi afară înaintea drumeţului şi a 
i-se face maică bună numai aşa din flori 
de mérü. Dér nici poveste! Cu totă slă- 
bănogia ei, mai íntr’unü piciorü, mai 
într’o cârjă, baba se târăi pănă înaintea 
casei. Străinulă stete locului, înainte de 
a-lü opri bătrâna. Acum şi fata începe 
á crede, oă cine scie... Dér totü nu era 
Pavelü. Acestü lucru se desvăli pe de- 
plinü, când de nou venitulü o întreba pe 
bătrâna — care nu apucase încă să-lă 
îmbrăţişeze, — că unde şede Novacü?

„Chiar aicea, chiar aicea“, răspunse 
sărmana bunică cu inima răcită din nou, 
„dér cum ne-ai turburată. Şi noi avemü 
unü flăcău la cătane şi mai mai gân- 
diamü, că-i fi Pavelü alü nostru“.

Drumeţulă grăi astfelü: „Pavelü se 
închină cu multă sănătate. ílü cunoscü 
fórte bine şi nici două săptămâni nu 
suntü de când ne-amü despărţită unulü 
de altulü. însuşi elü m’a rugatü să dau 
pe aioea“.

Ca printr’ună farmecü se însenina 
fruntea bătrânei ; slăbiţii săi ochi se um
plură de lumină şi de viâţă ca în vre- 
mile cele bune. Răpede îlă apuca pe 
stráinü de mână şi cu o sete, care nu se 
póte istorisi, ílü întreba: „Spune-mi... 
spune-mi unde e drăguţulă. . .  Colo... 
colo, süsü ; séu mai trăesoe încă... Spu- 
ne-ml... spune-mi, unde se află... unde 
se află... şi de ce... de ce nu scrie ?u

Cătana ofta din greu, clăti din capü, 
îşi împreuna amândouă mânile şi-i vesti, 
că pe bietulü său fértatü ílü lăsase la 
plecare în viâţă, dér că nu soie, ce se 
va fi întâmplată cu elü, de óre-ce unü 
afurisitü de glonţă...

Abia fu rostită vorba din urmă şi 
bunicăi ’i se făcu íntunerecü înaintea o- 
chilorü. Puterile o părăsiră, cârja-i scăpa 
din mână şi sărmana cădu ameţită josü 
pe pajiştea de dinaintea casei. După 
vre-o câteva clipite se ridica ârăşi pe 
jumătate, căuta ou priviri rătăcite în 
tóté părţile, apoi începu a smulge cu

mânile veşteda erbă dinjurulü său, a se  
lovi cu capulü de pământtt şi a chiema 
cu glasulü celü mai jalnică din lume 
mórtea să vie şi să o iee. Petronila — 
căci şi ea eşise într’aceea la portă — 
cu mare greutate şi numai ruşinându-se 
de celü nou venitü fu în stare să se 
împotrivescă crâncenei lovituri, ce i-o 
dete trista veste. îşi acoperi, biata, o- 
brazulü cu prestelca şi înoepu a plânge 
şi a se tângui înăduşită.

Cu inima mişcată şi cu ochii plini 
de lacrimi ridica străinulfi pe bătrâna 
de josü, cjicendu-i, că nu trebue să-şi 
piar4ă totă nădejdea, deórece nu este 
peste putinţă să se lecuescă şi Pavelü, 
cum se lecuiseră atâţia inşi cu răni póte 
şi mai grele decátü a lui.

Baba nu putu băga de semă aceste 
mângăeri, deórece nu-şi venise încă în 
fire. Gremea numai, săraca, de te-ar fi 
pétrunsü la sufletă : „unü glonţă... unü 
glonţfi...“ Fata însă fu mai cu luare a- 
minte la vorbele din urmă ale drume
ţului. Peste totü ea îşi veni mai cu
réndü în simţiri, nu se lăsa ou totulü 
durerii, ba chiar îacepu a mângâia pe 
desnădăjduita bătrână. In sfîrşittt se mai 
linişti şi bunica şi se îndupleca a întră 
cu nepoţica şi cu stráinulü în casă, unde

fură chiămaţi îndată atátü Novacü îm
preună cu Voina, cátü şi lelea Catrina 
cu băeţii ei.

’ Cătana íncepú a istorisi în următo* 
rulă chipă: „Eu şi ou Pavelü amü slujitü 
împreună sub acelaşi cápitanü. Sunt 
din Lhota şi anume am datü pe aicea, 
pe la d-vostră. Cum sciţi, atátü eu, catö 
şi Pavelă amă fostă la răsboiu în Ţâra 
Ungurescă. Multă vreme ne-a feritü Dum- 
ne4©u de ori şi ce primejdiă. Jurü îm- 
prejurulü nostru gemea pămentulă de 
morţi şi de răniţi. Unulü fusese lovită 
în capă, altulă în p iep tă; ici era unnlő 
căruia i-se rupsese o mână, colo altulă 
ologă pentru totdeuna. Groznioă prive- 
lisce!... Dér n’ai ce face; aşa e întoc
mirea lumii de acum. Ş’apoi în sfîrşită 
se deprinde omulă şi cu grozăviile a- 
cestea.

Cum 4ică, în multe lovituri avurămă 
parte să rămânemă amândoi neatinşi. Dór 
într’una din ciocniturile cele mai din urmă, 
deodată vădă, că Pavelă cade la páméatö 
şi începe a se svércoli. Saiu iute la dén* 
sulă să aflu, ce s’a întâmplată; şi ce 
vădă ?... ţişnea sângele din elă ca din- 
tr ’o fântână. Arăta sărmanulă cu mâna 
la picioră, în care pătrunsese unü spur
cată de glonţă duşmănescă. Nu multă
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' delungată pretindă numai copiii 
debili şi bolnăvicioşi. Inţercarea 
se póte face şi mai de timpuriu, 
decă la mamă séu la doică s’a 
ivitü vre-o bólá grea, décá au că
pătată periodă lunară, ori a de- 
venitü împovărată.

Timpulu celü mai potrivi tu 
pentru inţercare este tomna şi pri- 
mávéra. Vera nu-i consultu, fiind
că atunci pruncii suntü aplicaţi 
spre diareă

Nu’i bine a înţerca copiii de
odată ; câte 4—5 septemânî trebue 
drepinşî cu mâncări, alăptarea se 
li se detragă pe íncetuiü şi totű 
mai rara, pănă ce-i desvăţămu cu 
totulü. Prin acéstá metodă de în* 
ţercare, mamele nu capătă infla- 
maţiunî de ţiţe, nici pruncilorü nu 
li-se îngreună stomachulü deodată 
cu mâncări.

Când starea bolnăviciosă a 
mamei nu permite alăptare şi 
când din causa serăciei nici doică 
nu se póte lua, pe lângă o deose
bită băgare de s0mă pruncii se 
potü nutri şi pe cale măiestrită. 
Dintre tóté alimentele, ce le po
sede poporulü nostru de rendű 
pentru băieţi, celü mai coréspun- 
cjetorü este laptele dela deosebi
tele animale de casă, precum dela 
vaci, dela oi şi dela capre. Lap
tele de vacă este acela, care în 
privinţa composiţiei chemice stă 
mai aprópe de alü femeilorü. In- 
tr’o sută de părţi de lapte de vacă se 
cuprinde:

a p ă ......................86. 4 părţi.
zaharü . . . .  8.80 „ 
untü séu grăsime . 3.62 „ 
caseină . . . .  5.52 „ 
săruri . . . .  0.66 „ 
Laptele de vacă aşa-deră are 

mai multă caseină, prin urmare 
este mai greu de mistuitü decátü 
celü dela temei Pentru ca lap
tele de vacă sé fiă mai uşorfl de 
mistuitü, se mestecă cu apă.

Laptele de capră şi de oiă, 
fiind-că are şi mai multă caseină 
şi grăsime, decátü celü de vacă, 
nici nu prea corespunde pentru 
copiii sugétorí, cu atâtu mai vîr- 
tosü, că nici mestecarea cu apă 
nu-lü face mai uşorii pentru mis
tuire. Ca nutreméntü elü póte fi 
întrebuinţată la copiii mai mari, 
înţercaţi deja.

Vacile dela cari se folosesce 
laptele pentru nutrirea copiilorü, 
trebue se fiă hrănite cu nutreţfi 
uscatü şi cu grăunţe. Laptele dela 
vacile ţinute cu érbá, cu brahă

(bragă) şi în grajduri necurate, 
póte causa diareă copiilorü. Lap
tele totdéuna trebue se fie prós- 
petü şi bine fiertü. In cele trei 
luni dintâi laptele de vară li-se dă 
copiilorü mestecatü cu 2 părţi de 
apă fiértá şi cu puţinfi zaharü sdro- 
bitü. Dela 3— 6 luni laptele se 
mestecă înjumetăţkfi cu apă. Cu- 
ratü se dă numai dela 6 luni în 
süsü. Mestecătura acésta nici când 
sé nu sé dea rece.

La locuitori de totü sérací, 
cari nu dispunü nici de lapte de 
animale, pruncii se mai nutrescü 
şi cu cirü de mămăligă, ori de 
făină de grâu. Aceşti nenorociţi 
înse de regulă cadü jertfă dia
reei continue şi slăbiciunei ge
nerali.

Nutrirea copiilorü pe cale mă
iestrită mai bine se face cu lin
guriţa, decátü cu aşa numitele 
sticle sugetóre. Sticlele sugetóre 
înse, cum şi boboculü lorü, după 
folosinţă sé fiă bine spălate şi cu
răţite cu apă călduţă, deörece lap
tele, ce remâne în ele, în scurtă 
vreme trece în descompunere, se 
acresce şi astfelü e stricáciosü, 
causézá vomărî şi diareă prunci
lorü. Pentru copiii trecuţi de 8 
luni, în lapte li-se póte fierbe 
c0jă de pită, de franselă (jemlă) 
orî grisü. In versta acésta li-se 
póte da copiilorü şi lapte cu mă
măligă. In acestă etate e reco
mandată şi supa de carne de vită 
orî de găină, făcută cu grisü, ori 
cu urezü, Pentru ca supa sé fiă 
şi mai nutritóre, în ea se póte 
mesteca şi câte unü gălbinuşfl de 
ou. După împlinirea unui anü, 
copii se mai nutrescü şi cu oue 
moi fierte şi cu păpară (papă) 
mólé. Când pruncii au câte 6 
dinţi, sé li-se dea şi puţină came 
mărunţelfi tăiată, opărită cu supă 
fierbinte, orî repentinü friptă.

Mamele, cari dau copiilorü su
gétorí verdeţuri, póme şi alte le
gume, cu voia le causézá bolnăvirî 
periculóse. In locü de ai hrăni şi 
ale face bine, 'i omoră.

Copiilorü sugétorí nici-odată se 
nu li-se dea beuturí spirtuóse. Lorü 
mai bine le sufere din când în 
când apa curată. Vinurile vechi 
şi nefalsificate potü fi întrebuin
ţate la acei copii slabi, cari suntü 
trecuţi de 6—8 luni. Raehiulü 
(vinarsulü seu holirca) este o ade- 
vératá otravă pentru băieţi. Le 
strică mistuirea, le témpesce sim- 
ţulu, le împedecă desvoltarea na

turală şi de timpuriu începu a se 
deda cu patima primejdiósá a be
ţiei, devinü stupicpi, m olateci; ei 
îmbetrânescu şi se nimicesc ü fără 
de vreme. %

■'irstoica,
medicii.

Din jurulu vetrei.
Ghicitori sinonime.

Dumitrică mititelö 
Cu buriculü după. elfi

[•ţjltioy]
*

Sferendache mititelü 
Ca codiţa după. elü.

[•íjltioy]
*

Alecuţă mititelü 
Ca măţişorulfi după elfi.

[•ţiltioy]

Ce e micü mititelü 
Şi ’ngrădesce frumuşelfi?

[•ţjinoy]
*

Ce fuge mereu la vale 
Şi-şl lasă maţele în cale?

[■ţţltioy]
*

Am o capră albă 
înhămată de codă.

[•nţtvoy]
*

Am unü moştt tăricelfi 
Dară-i mioü, mititelü 
Şi face gardul Ü frumuşelfi.

[•ţiinoyf
*

Am unfi bou: cu códa sparge 
Şi cu capulfi drege.

[•ţiinoy]
*

Iliuţă trece’n cale 
Vărsându-şî maţele’n vale.

[•ţjinoy]
*

Micü, mititelü
Face gardulü frumuşelfi.

[•ţiinoy]
*

Micfi, mititelü 
InfrumseţezO lumea cu elü.

[■îîinoy]
*

Am o păsăruică:
Cu cloculü ciupesce 
Cu códa eârpesce.

[•ninoy]
*

Ce e micfi mititelü 
Ninglişesoe frumuşelfi 
Şi’mbracă casa cu elü ?

[•ţjinoy]

Amü unü cocoşfi:
Cu cloculü urzesce,
Cu códa’mpletesoe.

[•ţjinoy]
*

Moşneguţulfi mititelfi 
Face gardulü frumuşelfi.

[•Sltioy]
*

Micü trăescfi,
Intr'unü mi^atü crescü,
T0tă lumea ’nveselescü.

[•ţiinoy]
*

Amü unü payü ş’o nuia 
Şi’ngrădescfi câtfi oi vré.

iá nţnoy]
Gara-Predealű. Culese d e :

George T, Bulgărescu.
Observaţiune, Décá am doritü sé pu- 

blicü aceste gâciturl sinonime, acésta 
am făcut’o numai sé arátü, oâtfi de bo
gată este fantasia poporului românii şi 
cu cátö meşteşugii scie elü sé esprime 
acelaşi! lucru sub formele cele mai va- 
riate. q. b.

P O V E Ţ E .

In contra sârutâriloru. Unü doc- 
torü americanü din New-York 
este mare inimicü alü sărutăriloru. 
Elü 4ice, că în gura fiă-cărui omü 
se află 22 de bacterii de diferite 
feliurï şi prin sărutare aceste bac
terii străplântă felurite bole dela 
unü omü la altulü. De-altmintrelea 
e lucru cunoscutö, că mai cu séma 
pe ómenii bolnavi e fórte peri- 
culosü a-i săruta. Suntü anumite 
bólé — şi între acestea bólele li- 
picióse de sine se înţelege, că 
ocupă primulü locü, — cari prin 
sărutare trecü cu t0tă siguranţa 
delà omü la omü. De aceea la 
nici unü casü nu e bine s§ fie 
cineva prea „pupăciosfi“ şi numai 
unü câştigfi ar fi pentru ome- 
nime, decă sărutările s’ar perde 
cu totulü din obiceiu, séu decă 
s’ar obicinui celü puţinfl a se să
ruta numai pe frunte ori pe o- 
brazü.

îngrijirea florilorü peste iérnâ. 
Amatorii ori amatórele florilorü 
se plângü adese-orï, că pe lângă 
totă îngrijirea, florile lorü din o- 
daiă au peritü. La acésta con
tribue în mare mesură şi împre
jurarea, că nu ori cine scie se a- 
légá florile potrivite pentru cul
tivarea în odaiă. Mai potrivita 
suntü cu deosebire florile impor
tate din regiuni mai căldurose,

după aceea că4u în leşinfi. Ilű duserámö 
mai mulţi inşi índérétulü şirurilorti, la 
caréle eu răniţi. ílü luară frumuşelfi de 
subsuori şi de piciire şi-lfi puseră pe unü 
ţolfi. Doftorulfi se uita la rană şi aci în
dată şi înfipse cuţitulfi în carne.

Povestitorulö trebui sé înceteze, de 
óre-ce bunioăi i se făcu erăşi réu. Tu- 
turorü celorü de faţă li se puse o ceţă 
dinaintea ochilorü, ér Petroniia pare că 
simţea însăşi durerile drăguţului ei.

După ce plânsulfi conteni, străinulfi 
vorbi mai departe: „Eu am fostü silitü 
sé mé întorcfi din nou ín focü. In sfir- 
şitfi duşmanii rémaserá învinşi. Unii din 
ei fură prinşi, alţii scăpară cu fuga. 
După biruinţă tăbărîrămfi aprópe de unfi 
orăşelfi, unde Pavelü fű dusü la spitalü. 
PecI şi sute de răniţi se munceau séracii 
în chinurile cele mai grozave de pe 
lume, şi nu puţini dintre ei îşi dédurá 
sufletulfi. Fârtatulfi se căzni câteva sép- 
témán!, dór mai apoi ’i se făcu mai bine 
şi astfelü fü trimisü la Beciu. Pe drumü
i sa deschise rana dela piciorü, íncátü 
numai cu multă greutate putu ajunge 
în oraşulfi celfi de căpetenia alü ímpé- 
răţiei şi aci întrâ 0răşi în spitalü. Eu, 
cum am sositfi în Beciu, l’am şi cerce
tată. Acuma eu mi-am sfirşitfi anii de

cătăniă, dérá Pavelü de se va mai face 
sánétosü — şi am bună nădejde că aşa 
va fi — va trebui sé mai slujescă încă 
multă vreme. Dreptü sé vé spunö, cei 
d’imprejurulü Jui îmi făcură cunoscutö, 
că de cumva nu se va lăsa sé-i tae pi- 
ciorulü, nu este peste putinţă s0-şl pri- 
mejduéscá vieţa. Elfi însuşi îmi mărtu
risi, că de bună sémá va rémánó ologü 
pentru întregă viâţa lui. Mé rugâ sér- 
manulü sé vé cercetezü aici la casa 
d-vóstré şi sé vé dorescü din parte-i 
norocü şi sánétate. Vé dă de scire, că a 
primitü scrisórea ce i-aţl trimis’o şi că 
acésta este singura lui mângăere pe 
lumea lui Dumnezeu. Ar dori din totü 
sufietulü sé vé mai vacjă încă odată fi- 
indfi de bună credinţă, că în chipulfi a- 
oesta ar fi în stare sé rabde cu linisoire 
tóté chinurile, ori câtfi de grele ar fi. 
Vé rógá în sfîrşitfl sé-lfi pomeniţi din 
când în când în rugăciunile d-vóstré.

Ce se va fi alesfi mai pe urmă de 
elü, nu potü sé sciu, deórece la urma 
urmelorü mé despărţii de dénsulü ca 
de unü prietinü şi pornii spre casă. Tre
când prin ţinutulfi acesta, mé abătuiu şi 
pe la d-vóstré, voindü a mi împlini fâ- 
gáduéla ce i-am făcut’o“.

Omenii noştri mulţămiră cu totă i-

nima ostaşului pentru bunétatea lui şi-lO 
întrebară cum ílü chiamă şi unde s’a 
întâlnitfi mai întâiu şi mai întâiu cu prea 
iubitulü lorfi. Străinulfi trebui sé mai 
spună încă odată întregă istoria. Aminti 
că fértatulü séu pomenea de multe-ori 
numele Petronilei şi întreba décá nu 
era vorba de fata ce se află acum îna
intea sa.

Nepóta lui moşfi Voina nu tăgă
dui, că ea este şi cătana o întreba mai 
departe: „Nu este aşa, oă d-ta eşti soră 
cu Pavelfi ?u

La acestă întrebare, Petroniia simţi 
deodată, că i-se sue sângele în capfi şi 
de nu s’ar fi grăbiţii bunica sé réspun4á 
în loculü ei, de bună semă ar fi trebuitü 
multă vreme pănă sé pótá borborosi 
vre-o câteva cuvinte.

Bétrána vorbi astfelü: „Dânsa este 
fata vecinei, dâră dreptü sâ-ţl spunö, 
este ca şi a nostră. Noi nu ne deose- 
bimü unii de alţii. Şi aşa face şi nepo- 
ţelulfi din cătane. De altfelfi Petroniia 
are o inimă ca pânea cea bună şi pe 
toţi îi ajută şi-i mângăe.

Cálétorulfi nu se mai putea sătura 
privindfi la fata lelei Catrinei. Ii venea 
la socotélá flăcăului şi acum înţelese

cum se cade oe e cale pe vale cu fér
tatulü celü ránitü.

Petroniia nu mai 4*se nimérui nici 
unfi cuvéntü, ci se puse pe gânduri, ui- 
tându-se aşa înaintea ei. Dér după ce 
sfîrşiră toţi cu întrebările, îşi luâ inima 
în dinţi şi rugâ pe militarü sé facă bino 
şi sé-i spue în ce parte a Beciului se află 
spitalulü în care xace Pavelü şi ce 
drumü duce óre la satulü înălţatului 
ímpératö ?

Celfi întrebatfi ’îi desluşi tóté lă- 
muritö şi afară de aceea îi însemna pe 
o hârtiută totü ce era mai greu de ţi- 
nutfi minte.

Nici unulö din oei de faţă nu bă
nuia ce scopü sé aibă întrebările fetei 
şi drept-aceea nici unulú nu prea băga 
de semă la réspunsö; numai bunica as
culta cu mare luare-aminte vorbele că- 
tanei, deóre-ce ea-şi pusese de gândtt 
sé plece şisâ-şl cerceteze nepotulö. Nu-şl 
tăinui bétrána planulö, ci îndată le şi 
făcu cunoscutö la ai séi, că a doua 4i 
desö de diminâţă va porni de bună sâmă 
la Beciu; tot-odată începu aci pe locü 
a se găti de drumö şi-i 4is© Petronilei 
sé pună baerl noué la traista cea mare 
şi grosă. Toţi ceilalţi îşi dédurá silinţă 
sé o íntórcá pe baba dela hotărîrea
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deórece acestea mai uşorii potü 
suporta căldura din odaiă, decatü 
plantele dela noi, pentru cari căl
dura din odaiă este prea mare 
Plantele cultivate în sere (florării) 
căldurose suntu cele mai potrivite 
pentru a ne decora cu ele casele 
în timpulü ernei. Apoi multü ho- 
tărasce şi însa-şi odaia, precum şi 
partea aceea din odaiă, în care 
ţinemu florile. Mai întâi de tóté 
trebue se li se caute florilorü unü 
locü, unde se aibă lumină de a- 
junsü, căci fără de acesta nici de 
cum nu potü trăi. Mai bine se 
sin^escü florile în odăile, cari au 
ferestrile mai multü séu mai pu- 
ţinu spre résáritü; escepţiune dela 
acésta regulă facü numai puţine 
flori, cărora le priesce şi în odă
ile cu ferestrile spre apasü. Cu- 
rentulü de aerü pe cele mai multe 
fiori le omoră: pentru aceea înse 
ele nicidecum nu potü fi lipsite 
de aerü próspétü şi curatü, de 
care au neaperată trebuinţă mai 
alesű în timpulü când mugurescü 
ori înflorescu. Se înţelege, tot- 
déuna trebue sé băgămu de sémá, 
ca florile se nu fiă deodată atinse 
de aerü rece şi de aceea în (Jüe 
geróse nici odată nu trebue se 
deschidemü feréstra, ce se află în 
apropierea florilorü. Mare duş- 
manü alü florilorü este şi prafulü, 
de care încă trebue sé le ferimü.

Facerea Ceterei.
A fostü odată ce a fostü, au fostü 

odată doi óméul séraol, unü bărbată şi 
o muiere, care multă vreme nu avură 
nici unü oopilü. Odată s’a íntémplatü de 
s’a dusü muierea în pădure după ceva 
vréseurí de focü, şi în pădure s’a întâl- 
nitü cu o babă bătrână, care i-a 4lsü : 
Mergi acasă şi sparge unü bostanü, apoi 
tornă lapte în elü şi apoi ílü bea, şi 
după aceea vei nasce unü feciorü, va ii 
norooosü şi bogatü.

După aceea bătrâna s’a fácutü ne- 
vă4ută, ér femeia s’a dusü acasă şi a 
f&cută după cum o povăţuise bătrâna. 
După nouă luai de 4^e apoi muierea 
născu unü copilü mândru, Dómne, dese 
mai fi avutü doi ochi să te uiţi la elü. 
Dór multü nu a fostü noroc6să, căci ea 
bolnăvindu-se rău a muritü, ér băiatulă 
a crescutü aşa fără mamă pănă era de
20 de ani, atunci îi muri şi tată-s’o.

Aoum ce să gândi feciorulü ? Eu 
mergü în lume, să-mi cautü noroculü, 
oă şi aşa, aci nu mai am de ce sta: nici 
am mamă, nici am tată, pare c’am că-

4utft din pietră! Şi cum a 4isă aşa a şi 
fácutü; s’a dusü elü din satü ín satü din 
oraşă în oraşă, dér de norocü nicăiri n’a 
datü. Odată era íntr’unü oraşă mare, în 
oare trăia şi unü craiu avutü, caro avea 
o fată tare frumósá. Tatálü ei însă nu vrea 
să o mărite, numai după acela, care-i va 
face unü lucru, ce nu l’a vé4utü nime
nea în lume. Mulţi bărbaţi şi-au cáutatü 
noroculü, însă craiulü pe toţi i-a spân- 
4uratü, fiindcă se legau, dér nu puteau 
duce în sfârşită o lucrare cu totului totü 
nouă, despre care să nu se fi nici aucjitS 
păn’ atunci nimicü.

Când a au4itü feciorulü nostru des
pre lucrulü acesta, s’a dusü la craiu şi 
a 4isü: Eu vreu să-ţî iau fata, domnule 
craiu, spune-mi ce lucru să-ţi facü?

Craiulü s’a mániatü focü pe feciorü 
şi a 4isü: „Nu scii tu, prostule, oă fata 
mea numai după acela s’a mărita, care 
va face unü lucru, care pănă a4i nu este 
nicăiri?! Fiind-oâ, ai íntrebatü aşa de 
prostü — vei peri în temniţă. Şi l’au 
bágatü pe bietulü feciorü în temniţă.

Dór nici nu închiseră bine uşile tem
niţei şi orâiasa 4iü®l°rü se ivi la elü, 
luminându-i temniţa şi 4icándü: Nu fi 
supărată, tu încă ai să te căsătoresci cu 
fata craiului. E tă aci o lădiţă şi unü 
băţO. Soóte vre-o câţiva perl din capü 
şi-i întinde peste lădiţă şi peste băţă.

Feciorulü a făcută aşa, pe cum ílü 
învăţase crăiesa 4inel°rö> ér după ce fu 
gata, aceea îi porunci: Acum trage cu 
perii băţului peste perii lădiţei. Şi fe~ 
ciorulü a făcută aşa, şi a vé4utü, că lă- 
diţa lui dă unü sunetü. După aceea a 
4isă cráiésa 4*neloră: Lădiţa acésta va 
fi o ceteră şi va face pe omeni cu voiă 
bună ori supăraţi, după cum îi voi tu. 
Apoi a luatü dela elü cetera şi a 4isü în 
ea, apoi a plánsü şi a lásatü să-i cadă 
lacrimile în lădiţă. După aceea ér a 4isü 
cătră feciorü: Acum mai trage odată 
peste perii lădiţei! Şi feciorulü a împli
nită aoéstá poruncă şi atunci s’au au- 
4itü din lădiţă glasuri, care supărau, ori 
veseliau inima omului.

După ce s’a fácutü Cráiésa 4in®lorü 
nevă4ută, a strigatü feciorulü la slugile 
craiului să-i deschidă să potă merge îna
intea craiului. Şi l’au slobo4itü slugile, 
ér elü a mersü cu lădiţa într’o mână şi 
cu bâta într’alta şi a 4isü : Acum ascultă 
şi ve4l, ce am fácutü eu! Apoi a înce- 
putü a trage cu arculü peste perii lădi
ţei şi din lădiţă au prinsü a eşi glasuri 
de bucuriă şi de supărare şi craiulü nu 
se putea despărţi de aceste glasuri şi 
şi-a datü fata după feciorü şi au făcută 
o nuntă mare mare, cátü unü fundü de 
căldare.

Aşa a ajunsü feciorulü la bucuriă

şi norocü şi aşa a venitü cetera pe lume. 
Cine o scie altmintrelea, altmintrelea să 
o povestéscá!

trad. de l. P. Reteganulu.

MULTE ŞI DE TOATE.
pilele critice ale anului viitorü.

Profesorulü de astronomiă Rudolf Falk 
4ice, oă 4ilele critice ale anului 1892 
vorü fi fórte primejdióse. Fórte puţine 
semne suntü, că vomü ave o vară căl- 
durósá şi secetosă, ci mai multü trebue 
să ne aşteptămtt la o vară ploiósá. In 
1892 luna va fi mai aprópe de páméntü 
şi de aci se conchide, că 4il®I® critice 
ale anului viitoră voră fi mai primej
dióse oa de obiceiu. Speranţe la o bună 
recoltă de vii nu putemă ave nici pen
tru anulă viitoră. Intre cele mai vehe
mente 4ile critice ale anului viitoră, 
Falk numără 4iua de 28 Martie, 26 A- 
prilie şi 16 Novembre st. n. Falk e în 
credinţa, că totă la 4ece mü Şi patru 
sute de ani trebue să urmeze ună po- 
topă, căol în urma constelaţiunei cor- 
puriloră cerescl totă la acestă periodă 
de timpă vină oorpurile cerescl în posi
ţia de a pricinui prin puterea loră a- 
tractivă vărsarea apeloră. Fiindcă celă 
din urmă potopü s’a întâmplată cu patru 
mii de ani înainte de Christosă, celă 
mai de aprópe potopü va urma la anulü 
6400 după Christosü. Potopulü acesta 
însă nu va mai fi aşa de primejdiosü ca 
celă trecutü. încă cu o miiă de ani îna
inte se va puté cunósce din anumite 
semne 'Scaracteristice sosirea viitorului 
potopü, despre care nici vorbă nu póte 
fi, că doră ar fi de natură de-a nimici 
progresele culturei la care a ajunsü o- 
menimea până acum. Acestea însă 
suntü numai nisce pre4ioerI nesigure, 
basate pe sciinţă astronomică.

*
Furtună pe marea la Manche.

Pe marea la Manche domnesce o 
furtună teribilă, care a causatü pănă a- 
cum mari nenorooirl. Depeşele din ora
şele de pe cósta la Manohe vestescü nu- 
méróse pierderi de vapóre. Furtunile de 
pe cósta N. E. a Engliterei au întâr- 
4iatü cu multü comunicaţiile telegrafice 
cu continentulü. Pachebotulü de la Do- 
wer la Ostenda n’a îmbarcată decátü 
poşta. Unü vaporü de pescuită s’a răs
turnată lângă Lowestol ; suntă 7 îne
caţi. DepeşI din Rouen, din Gruiberon 
etc. vestescă violente vijelii; suntă câ- 
te-va pagube materiale. La Parisă dea- 
semenea bântue o adevărată furtună, to 
tuşi nu este de însemnată nici ună ac- 
oidentă gravă. In urma unei furtuni vio
lente în canalulă la Manche 3 vapóre s’au 
cufundată între Folkeston şi Hythe.

Unu ministru in&ulgentü.
Ministrulă italiană de interne Ni* 

cotera se preumbla 4*1®!® acestea prin o* 
raşă şi au4i la spatele sale cum ’lă înjura ci
neva. Elă se íntórse şi vădii ună bă
trână sdrenţosă, care tocmai ’şl ridicase 
bastonulü să dea în ministru. Acesta 
striga repede pe unü poliţistfi, ’i făoii 
ounoscută cine este elă şi-i porunci să 
aresteze pe bătrână şi să-lă ducă în lo
cuinţa sa, a ministrului. Aoolo Niootera, 
’i făcu ună interogatoră. Bétránulü ’i 
împărtăşi, oă a servită statulü cu cre
dinţă mai mulţi ani, dér că acum se a- 
fla în mare lipsă. Elă a dată o petiţiuae 
la ministerulă de interne, dér pănă a* 
oum nu a primita nici unü réspunsö, 
Nicotera ’i dete bătrânului 50 de lire. 
cu aoea indicaţiune, ca să mărgă liniş
tită acasă, că elă, ministrulă va resolva 
petiţia sa.

*

Rugăciunea bărbatului.
„Te rogi tu vre-odată ?“ întrebă 

dómna M. pe bărbatulă ei, pe oare-lă 
năcăja adese-ori.

— „Da“, răspunse domnulă A. „şi 
mai cu semă de când m’am însurată“.
— „Forte frumosă“ 4ise dómna M., „dér 
nu înţelegă cuvintele „mai ou séma“. Şi 
ce ceri dela bunulü Dumne4eu, de oând 
te-ai cásétoritü cu mine ?„

— „Răbdare“ răspunse domnulü A.
*

La tribunalu.
Judecătorului Acusatule,unde ’ţieste 

locuinţa.
Acusatulu: Poşte restant, d-le jude- 

cátorü.
*

In grădina zoologică
Doi copii şedeau înaintea unei ooli- 

vii, în care se afla unü elefantü.
George: Spune-mi, mă Dumitre, 

de ce are elefantulü unü nasü aşa de 
mare ?

Dumitru: De sigură, fiindoă s’a totü 
soobitü în nasü cu degetulü, când era 
mioü !w

C0NCURSÜ.
La Comitetula subscrisă suntü va

cante trei ajutore dela societatea „Tran
silvania“, menite pentru ucenicii mese
riaşi români, cari învâţă aici înBraşovfi.

Reflectanţii au să aştârnă Comite
tului subscrisü pănă la 5 Dec. n. a. o. 
urmátórele documente: atestatü de bo
teză, atestată de sărăciă, atestatü de 
colă şi contractulă încheiată cumăestru. 

Ş . . .
Comitetulu Asociaiiumi pentru spri-

* inirea ínvé$. şi sod. rom. în Braşovu.

N. P. Petrescu, Ars. Vlaicu,
preş secretarü.

luată, numai fata nu i-se împotrivi de 
locü, ci făcu tóté după voia ei. Ce e 
dreptü, şi ea avea unü planü, îi era însă 
ruşine sé-lü împărtăş0scă la ai săi faţă 
cu stráinulü. Tăcu ea, cátü tăcu ; când 
însă bunica eşi în tindă să-i facă mili
tarului, care era să rămână peste nópte 
în gazdă la Novacü, ceva de mâncare, 
Petronila se lua după dânsa şi-i spuse 
fără nici unü ooolü, că drumulü Beciului 
nu e pentru o bătrână de mai de-unü 
veaoü de vreme, că prin urmare dânsa 
să rămână frumosü acasă şi că ea în
săşi se va duce la Pavelü în oraşulfi de 
căpeteniă alü împărăţiei.

Dér de unde să vrea bătrâna?... ’I 
se păru mare lucru când îi dete voe ne- 
poţicăi să o însoţescă, de altceva nioi 
poveste. Dér sciţi cum suntü hotărîrile 
omenesci. Nu potü ţine cátü lumea. La 
urma urmelorü mai ou măguliri, mai cu 
rugăminţi, mai cu sărutări, fetica o băga 
în cofă pe baba. După acesta biruinţă 
se răpe4i acasă şi se pregăti de drumü, 
ne mai dândă séra aceea pe la Novacü.

Bunica făcu îndată cunoscutü ce- 
lorü din odae planuiă Petronilei. Moştt 
Voina şi lelea Catrina nu se împo
triviră.

VII.
Pe drumulü Beciului călătoresce o

fată mândră ca o 4in&* duce pe 
umeri nisce desagi de pânză albă, în 
cari are o pâne, puţină brânză, nisce 
făină, unü picü de sare, unü cuţitO, o 
lingură, vre-o câteva primenele, unü 
réndü de haine şi cartea de rugăciuni 
învălită íntr’unü ştergară curatü. Pasulü 
ei este grabnicü, ca şi când o tainică 
temere, său unü dorü ínvápáiatü i ar 
munci inima. Buzele ei şoptescfi din când 
în oând rugăoiunl umilite.

Noi o cunóscemü; e Petronila.
In 4orii 4ilei plecase fata nostră de 

acasă. Cu toţii o petrecuseră pănă la 
RocoşinQ, chiar şi bunica... Aici răma
seră ceilalţi la liturgia, érá Novacü în
soţi pe nepóta lui Moşfl Voina pănă la 
oraşfi. Se duse cu ea la diregătoriă şi-i 
scóse dreptăţile trebuitóre pentru cálé- 
toriă, în sfîrşitfi îi arăta cărarea Be
ciului. Ii părea réu bietului omü că nu 
póte merge şi elü sâ-şi va4ă feciorulü, 
dér n’avea încătrău. In vremea din urmă 
slăbise şi îmbătrânise aşa de tare, în- 
oátü nu mai putea fi vorba de unü ast- 
felü de lucru. Nu scia cum să-i mulţă- 
meseă fetei celei atátü de bune la inimă, 
şi din totă sărăcia lui îi dete la despărţire 
doi zloţi buni de cheltuélá. Petronila nu 
voia să pună mâna pe bani în nici unü 
chipü, ciicéndö, că şi-a luatü ea de acasă

ce-i trebue, dér în sfîrşittt totü îi făcu pe 
placă vecinului, însă numai astfelă, ca 
zloţii să fie ai lui Pavelă. Cu lacrimile în 
ochi îşi luâ Novacă norocă bună dela că- 
létóre, binecuvântându-o în sufletulü său 
ca pe însuşi alü său copilă.

Mergea şi totü mergea nepóta lui 
moşfi Voina. p iua oea dintâi avu parte 
de drumulü celü mai plácutü. Vremea 
era frumosă, de plouatü nu ploua, ar
şiţă nu e ra ; şeii cum e mai bine, nici 
caldü, nici frigü. Şi aşa călcândtt voini- 
cesce, séra pe la tócá era tocmai în 
satulü Stupina. Nu se opri fata nostră 
aici, ci aflándü că nu tocmai departe 
este unü sátucü, o luâ mai încolo pe 
drumulü împăratului pănă-mi ajunse în 
Necraşinti. Aici se ruga mai întâiu şi mai 
întâi în vieţa ei la o casă străină pen
tru sălaşfi pe nópte. Nimeri la nisce Ó- 
menl cu dare de mâuă şi totodată buni 
la sufletă, cari o primiră bucurosă, în- 
trebându-o, că unde merge. Fetei îi veni 
nu soiu cum să şi spună soopulă cálé- 
toriei, cu tóté acestea nu minţi, ci măr
turisi totă adevérula. Arătarea ei, nefă- 
ţărnicita ei vorbire, precum şi povesti
rile despre bunica, despre moşă Voina 
şi despre ceilalţi ai séi dédurá gazdelorü 
dovedi destulü de trainice, că au de 
lucru cu o fată de omeniă. Drept-aceea

când cálétórea nostră voi s0-şi scotă din 
desagi ceva de mâncare, nu fu lăsată 
să-şi atingă merindea, ci fu poftită să 
şa4ă la masă cu toţii ai casei. După 
cină nepóta lui moşfi Voina nu pregeta 
a ajuta slujnicelorü la torsü şi a isto
risi celorü ce o primiseră cu atâta bună
voinţă despre Rocoşintt şi despre alte 
sate şi oraşe prin care trecuse. Mai târ- 
diorü ’i se aşternu íntr’unü colţtt nisoe 
paie, ’i se dete unü ţolfi de ínvélitü; 
apoi dimineţa cápétá erăşî oeva de 
mâncare şi fu îndemnată sé dea pe-acolo 
şi la íntórcere.

Petronila mulţămi din adénculü 
inimii pentru tóté şi după aceea, haide 
la drumü mai departe. Când ajunse în 
laroşova, se abătu puţintelfi pe la bi
serică, unde tocmai se ţinea slujba, apoi 
grăbi ârăşi mai încolo. Trecu prin Hra- 
deţă, prin Cimerü şi prin Bistriţa; alü 
doilea popasü peste nópte ílü făcu a- 
própe de Ţera-Nemţâscă. După ce trecu 
graniţa ínsé nu-i mai umbla aşa de bine 
ca pănă acum. Cu Nemţii n’avea cum 
se înţelege, căci limba lorü nu o pri
cepea. Bucuria ei, când da peste cineva, 
care soiea cehesoe!

(Va urm a'. I. Urban Jarnik.
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Trageri la sorţi.
Crucea r. ital. 2 Nov. ser. 1375/14 

3473/37 4520/16 5034/34 5563/36 5822/5 
6254/6 6854/33 9440/18 9661/16 10077/30.

In amortisare ser. 604 2613 2775 
389B 4952 6415 6495 6565 7990 8939 
9027 10426. Tragerea următore la  1 
Pebr. 1892.

Losurî de Bucureşti, 20  franci, 2 
Nov. ser. 140 254 461 483 598 599 630 
642 781 963 1143 1208 1507 1655 1688 
1695 1768 1976 2075 2163 2179 2205 
«318 2334 2403 2495 2605 2643 2663 
2773 2930 2933 2946 3019 3020 3123 
3205 3265 3303 3485 3549 3587 3669 
3698 3740 3758 3780 3844 3851 4009 
4033 4036 4039 4101 4135 4222 4275 
4466 4689 4809 4843 4973 5112 5362 
5410 5474 5532 5537 5625 5641 5676 
B726 5908 6208 6282 6268 6501 6681 
6772 6796 6833 6873 3962 7284 7290. 
Tragerea următore 1 Martie 1892.

Jo-sziv, 15 Octomvre. ou câştiguri 
ser. 210/70 fl. 25 234/53 fl. 25 235/36 
fl. 100 240/20 fl. 25 268/14 fl. 25 268/95 
fl. 25 278/67 fl. 500 285/82 fl. 25 512/23 
fl. 25 1295/12 fl. 1000 1319/34 fl. 25 
1371/38 fl. 100 1389/54 fl. 25 1389/97 
fl. 100 1917/6 fl. 25 1924/4 fl. 251967/63 
fl. 20000 3016/21 fl. 100 3086/92 fl. 25 
3186/59 fl. 25 3296/36 fl. 25. 3462/49 fl. 
25 5383/27 fl. 25 5383/31 fl. 25 5383/55 
5916/3 fl. 25 6214/66 fl. 25 6591/19 fl. 
500 6591/22 fl. 500 6843/64 fl. 1000. Cu 
câştigă de câte 2 fl. suntă 300 de serii.
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Preţurile cerealelor din piaţa Braşovîi.
din 13 Noemvre 1891.

liiura séu
jreutatea

I1ÏÏ.-L.

»
h

1 kil 
»
»

kile

Valuta aus
Calitatea. triacă.

fl. |cr.

( cel mai irumos 8
[
80

Grrâu< mijlociu . . 8 30
( mai slabă . . 7 90

Grrâu mestecată . . 5 60
i frumosă 6 70

Secară { mij looi& . 6 50
i frumosă . 4 90

0rzfi l mijlociu . 4 70
„ w w ( frumosă 2 70
Ov6să 1 mjjioeiu # 2 50
Cucuruză . . . . 5 40
M ă la iu ..................... 4 30
M azăre ..................... 9 40

15 —
F a s o le ..................... 5 20
Sămenţă de ină . . 9 50
Sămânţă de cânepă 4 90
C artofi...................... 1 50
Măzăriche . . . . — —
Carnea de vită . . — 48
Carnea de porcă — 48
Carnea de berbece — 28

S e u d e v i t ^ r
24
34 _

gméscà veche, grea dela 46 pănă la 47 cr. 
marfă unguréscd tineră grea dela 48— cr. pănă la 
48*/2 cr., de mijlocii dela 48 cr. pănă la 487j cr. 
— uşord dela 461/, cr. pănă la 47'/  ̂cr. — Marfă 
ţSrănescă grea dela 45 i/2 pănă la 46 */ 2 cr. — de 
mijlocă dela 45 */2 cr. pănă la 461/2 cr. uşârd dela 
45 cr. pănă la 4tf cr. — Marfă de România 
de Bâkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 
sitto mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr* 
însô transito uşdră dela — cr. pănă la — cr. 
transito dto ţep6să grea dela — cr. pănă la — 
or. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă sêrbéscà grea dela 46—47 cr. tran-
sito, mijlociă grea dela 45 */, 
uş0ră dela 
anü dela — 
cucuruzü dela — cr. pănă la 
cu ghindă dela — cr. pănă la

■46l/2 cr. transito 
44—46 cr. Porcî îngrăşaţi de unü 
- cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 

îngrăşaţi 
Cântăriţi

cr.,
cr.

la gară cu 472.

Bursa ae mHrfnrî flin Bnflapesta dela 10 Nov. n. 1891

Product© div.

Séminje
C

na
lit

at
ea

 
pe

r 
H

ee
t, P reţuiţi per 

100 chilogr.

dela 1 până

Grâu Bánátenescü 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

80
80
80
80
80
80

11.50
11.50 
11.45
11.50
11.50

11.70
11.70 
L1.65
11.70
11.70

SSminţe vechi 
ori noué soiulü

o80 o
■s ©
1  w
'S * 
o  ft

Preţuiţi per 
100 chilgr.

dela pănă

Sëcarà
Orzü
Orzü
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

nutreţfi 
de vinars 
de bere

bânăţ. 
altü soiu

n
n

70-72
60-62
62.—
6 4 .-
39.41
75
73

10.50
6.40 
6.95
7.65
6.40 
6.60 
6.55

5.65

10.65
6-75
7.45
9.
6.65
6.79
6.55

5Í90

B o i u l i
C uraulu

dela pănă

CU

Sem. de trif.

Oleu de rap.
Oleu de in
Uns. de porc

Slănină 
»

Sëu
Prune

Lictarü 
»>

Nuci
Gogoşi 

»
Miere

Ceară
Spirtű

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinată duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescii 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
brută
Drojdiuţe de spirt

29.—
32.—
138.
20.75
21.75

44— 48.—

52— 5ö!—
37-50 38.—
6.75 7.—

55-50 57.5C

48-— 47.—
54— 5 6 -
37. 38.—

17-75 18.25

Cursnlu pieţei jBraşovu
din 14 Noemvre st. n. 1891.

**ncnote românescl Cump. 9 32 VSnd. 9 85
Argintii romănescii „ 9 2B „ 9.28
^fapoleon-d’orl • - „ 9.BB „ 9.36
Lire turcescl - - „ 1048. „ 10.53
imperiali - - » « „ 9.48 „ 9 63
#AlbinI . . . .  n 5.45 n 5,50
S«ris. fonc. „Albina“ 6°/0 —.— „ —.—

n n >1 5°/o n • n —•
âable rusescl - - « „ 114.— „ 115.—
tfiircl germane - - ,, 57.50 „ 58.— 
Discontulti 6—8% pe ană-

Cursulu Ia bnrsa din Viena
din 13 Noemvre a. c. 1891

de rîmătorî din Steinbruch. La 8
ti. n. starea rîmătoriloră a foştii de 125,412 
pete, la 9 Nov. au întratii 1008 capete şi 
eşită 2825 rSmânendă la 10 Nov. unii nu- 

IjM de 128595 capete. — Se noteză: marfa un-

ian ta  de aură 4°/0
Stanţa de hârtiă5%  - - - - - . 
Imprumutulü cäilorü ferate ungare >

a u r ü ................
dto argintii - - - « . 

A.mortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostii ungare [1 -ma emisiune] - - 

Im ortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisunei] - - 

A.morl isarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (3-a emisiune) - - 

Bonuri rurale ungare • - - - -
Bonuri c ro a to -s la v o n e .....................
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü ..................... - -
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului • -
Renta de hârtiă austriacă • ■ ■ . 
Renta de argintü austriacă - .  » -
ßenta de aurü au s tr iacă ...................
Losurî din 1860 .......................... -
Acţiunile băncei austro-ungare > 
Acţiunile băncei de creditü ungar. 
Acţiunile băncei de creditü austr. 
Galbeni împărătesei- • • - . 
Napoleon-d'orl . . . . . . .
Mărci lUO împ. germane ■
Londra 10 Livres Sterlinge • -

103.15
100.65

116.—
97.55

111.-

90.45
104.50

129.25
91.15
90.85

108.60
136.—

1000.—
213.50
273.50 

5.62 
9.B7

58.—
118.05

Bursa din Bucurescî din 11 Novembre.

"V  a-lorx 7« ciunte
Rentă română perpetuă 1875 57o 100. -
Renta română amortisabilă . . &7o 96.—

d t t o ............................. • 47n öl -ViRenta rom. (rurale convertite) «7n 102.3/4
Oblig, de stată C. F. Române «7 n

idem idem . . . . 47n _  —
Imprumutulii Openheim 1866 . 87n _
Imprumutulii Oraş. Bucurescî . &7o _#_

idem idem din 1884 &7o 93.—
idem idem din 1890 67o 95.—

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20
Credit fonciarii rurală . . . . 77o ____

idem idem . . . . 57o 99-74103.—Credit Fonc. Urb. din Bucurescî ?7n
idem idem . . . . 67« 102 -1/,
idem idem . . . . 57n 93.—

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5% 10 fr 
V. N.

84.V*276.—Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 83.— 500 1470
Dacia-România uit. div. 80 lei 200 359.-
Naţionala de asig. uit. div. 82 lei 200 375.—
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 500 _ ___
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 250  ̂ _
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 L ■
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 200 ____
Societ. de Constr. uit. div. . . — ____
Societ. de Hârtie uit. div. . . _ . ^ _
Agio în B u r s ă ............................. — .. ^
Rubla de h â r t i e ........................ _

Banca Naţion. a României —
57«Avansuri pe e f e c t e ................... 67ovansurl pe L in g o u ri................... 67.

lia mimëruliï de faţă alu  
Trans.44 se alătură unu 

prospectü alu Librăriei HT. 
Ciur cu din Braşovu.

Cursulű losurilorü private din 11 Nov.
cump. vinde

Basilica 6.40 6.80
Creditü . . . . 135.— 185.50
Clary 40 fl. m. c. . 51.75 52.75
Navig. pe Dunăre . 12 1 . - 123.—
Insbruck . . . . 23.25 24.25
Krakau . . . . 22.20 22.50
Laibach . . . . 22.— 23 —
Buda . . . . 53.50 54.50
Palffy . 52.50 53.50
Crucea roşie au str.. 16.75 17.25

dto ung. . 10.75 11.25
dto ital. 12 . 12.50

Rudolf 19.50 20.50
Salm 59.— 60.—
Salzburg . . . . 24.— 2 5 .-
St. Genois 61.— 63.—
Stanislau . . . . 27.50 2Í.5C
Trieitine 4727o 100 m. c. 130.— 133.—

dto 4°/o 50 59.— 61.—
Waldstein 36.— 8 7 .-
Windischgrätz . 4S 5 0 .-
Serbescl 3°/0 37.25 3 Í.85

dto de 10 franci _._ ____
Banca h. ung. 4% . 113.50 114.’-

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu. 

Redaotoră responsabilă interimalû: 
Gregoriu Maioru.

Chiar acum a eşitti de sub tipării

Calendarulu „Aurorei“
p e  a ,n ia l"C L  - v i s e c t i J L  1 8 9 2 .

—Cu portretuld episcopului A le s a n d ru  8 t. Ş u lu ţ i i— ca premiu — 
şi alte ilustraţiunî frumose.

Din cuprinsului variatu şi interesantă alu acestui Calen- Ife
daru, însemnămu aici: [}= 

Partea calendaristică: Cronologia pe an. 1892. — Pascalia
pe an. 1892. Serbătorile şi alte (̂ il© schimbătore la resări- liSl
teni şi apuseni.— Posturile. — Regentele an. 1892.— Eclip- [jU 
sele seu întunecimile. — Cele patru anutimpurî, astronomice.
— Semnele pentru fasele lunei. — Calendaru julianu-greco- Ikfj 
rianu şi judaicu,— M e t e o r o l o g i a :  Fasele lunei.— Schim- Iffl 
barea timpului după planete. — Serviţiulu postalu şi tele- ral 
graficu. — îndreptară financiarii. — Târgurile (după datele Ikî 
ofici6se cele mai din urmă). I®

Partea de cetită: Yuţa mamii (Novelă). — Visulu copilei (nJ 
(Poesiă) — Muntele pecatului. (Tradiţiune). La nascerea D-lui ikrj 
Christosu (Poesiă). — Fantoma (Schiţă) — Crăciunulii se- [J= 
racului. — Clopoţelulu iericirei (Poesiă) — Pădurea miseriei.
— Leul ii şi berbecele (Fabulă botentotă.) — Artista mări
tată (Poesiă). — Jalusia conului Grligoracbe (Schiţa de cră- 
ciunu.) — A n e c d o t e  şi t e m p l ă r î :  Medicină. — Compă
timirea. — Nevasta credinciosă, — Bărbatulîi după zestre.
— Muierea şi calendarulu. — Tergulii ciorapiloru. — Unu 
respunsu nimeritu. — Purcelulu săracului. — Călţuni câş
tigaţi pre uşorii. — Uspeţiulu fără bani. — Regele şi cava- 
lerulu în cap ulii iernei. — Stăpânulu şi servitorulu. — Can- 
didatulu care cu respunsu invenţiosu a dobenditu diregătoriă.

Glume (ilustrate): Stratagemă muierescă. — Probă de 
curisare şi probă de refusu. — Logică copilărescă. — Tur
nura. — Scusă indestulitore. Bietele socre. — Calculu şi 
calculu. — Ab4icerea de bună voiă. — Puţină neînţelegere. 
Cestiunea orientului. — Conversaţiă. — Logicii, — Intre o 
ddmnă şi advocatulii ei. — Pe bulevardu. — Publicaţiunî.

Se pote procura dela Tipografia „Aurora“ A. TodoranQ în 
Gherla — Szamosujvâr câte unu esemplaru cu 30 cr. +  5 cr. portopostalu; 
er 6 esemplare procurate de-odată costă numai I fl. 60 cr, esped. franco.

670,3—3

Deschidere de hotelű.
Aducu la cunoscinta on. publicu de aici şi caletoriloru, 

că am deschisii Hotelulu .,Pomulu verde“, care este prove4utu 
cu 25 de camere comode şi elegante de locuitü şi de mân
care şi cu camere separate pentru petrecere, potrivite şi 
pentru cununii.

Vinuri veritabile indigene şi străine, şi cu deosebire o 
bucătăriă escelentă ungurescă.

Abonamente înlăuntru şi în atară de hotelü, se află şi 
odăi cu totulu din nou întocmite cu preţuri solide şi cu 
serviciu prompţii.

Pentru cercetare numerdsă se rogă respectuosü

lacob Wittmayer,
hoteliera.

7 0 6 ,3 -1
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Schwarze, weisse und far
bige Seidenstoffe von 60 kr.
bis fl. J5.65 p. ZtTeter— glatt uttb 
gemufiert (ca. 2^0 oerfcfy. (Dual u. 
2000 cerfcfy. fiavben, ie ffin s  ic.)
»erfenbet robett= uttb ftücfweifc porto= urtb 3oüfret 
bas ^abriF=Dep6t Ct. H e n n e b e r g  (K. urtb 
K. fjofiief.), Z ü r i c h «  IHufter umgeljenb. 
Sriefe  f  offen JO fr. Porto.

© O O O O O O O O O G O O O O

-= Unt practicantu =-
care posede perfectu lîmlba ro
mână şi germană se caută pentru 
cancelaria fabricei de sticlăria din 
Azuga. Concurenţii se se adre
seze la S . C -riu ilV IiI în l i r a »  
Ş O T I I .  675,8—1

O O O O O O O O O O O O O Q O

i

I

1

Celu m ai nou aparatu de rasii, care rade
singurii,

cu ajutorul fi căruia ori cine, chiar fiind 0 în versta în- 
naintată şi cu manile tremurânde, îşi p6te rade cu cea 

^  mai mare siguranţă chiar şi cea mai aspră barbă, fără 
ca sS se taiă, seu să se vatăme, bine, curaţii şi repede, 

fără nici o pregătire. Sute de epistole de mulţămire şi de comande do- 
vedescă, ce răsunete giganticii a aflată în tote straturile populaţi unei.

Cu diplomă dela esposiţiunea universală dela Parisii din anulu 1889. 
In folosire mai multd de 40,000 esemplare.

Preţuia unui esemplară, dimpreună cu indicaţiunile de folosire costă 
I fl. 90. Comandele prin rambursă. — Se pote afla numai la inventa
to r u l  Nicolaus Hirnbal, Tiena, Alserstrasse 43.

674,5-1.

Inţ

I
Î

1

i

Sosirea i  ilecarea trennnlorn în Brasovn.
I. Plecarea trenurilorü :

I. Dela Braşovti la Pesta

Trenulü mixtfi : 4 ore 20 minute dimin0ţa.
Trenula accelerata (peste Cluşiu); 2 ore 48 minute după amécjï. 
Trenulü de persône : 7 ore 28 minute sera.
Trenulü acceleratü (peste Ara dû) : 10 ôre 24 minute séra.

2. Dela Braşovu la Bucurescï:

Trenulü accelerata : B ôre 1B minute dimineţa.
Trenulü mixtü: 11 ôre înainte de améç}I.
Trenulü acceleratü : 2 ôre 19 minute după amé4ï.

3. Dela Braşovu la Zêrnescï :

Trenulü mixtü : B ôre 45 minute dimin0ţa.
Trenulü mixtü : 2 ôre 58 minute după amé4ï.

Dela Braşovâ la Sân-Georgiu.

Trenula mixtü : 8 ôre 30 minute înainte de amé4ï.
Trenula mixtă : 2 ôre 10 minute după amé4ï.

II. Sosirea trenurilorü:
I. Delà Pesta la Braşovu:

Trenulü accelerata (peste Aradü) : 5 ôre 8 minute dimin0ţa. 
Trenulü de persône : 8 ôre dimineţa.
Trenulü acceleratü (peste Cluşiu): 2 ôre 9 minute după amé4ï. 
Trenulü mixtü : 10 ôre 5 minute séra.

2. Delà Bucurecï la Braşovu:

Trenulü acceleratü : 2 ôre 18 minute după amé4ï.
Trenulü mixtü : 6 ôre 58 minute séra.
Trenulü acceleratü : 10 ôre 17 minute séra.

3. Dela Zêrnescï la Braşovâ.

Trenulü mixtü : 9 ôre 24 minute d im ^ ţa .
Trenulü mixtü: 6 ôre 44 minute séra.

Dela 4  Sân-Georgiu la Braşovti.

Trenulü mixtü : 8 ôre 30 minute înainte de amé4ï.
Trenulü mixtü: 3 ôre 10 minute după amé4ï.

ANU1TŢ.
Subsemnatulu am ontfre a aduce la cunoscinţa 

onor. publicu, cumcă în Braşovu Strada orfani- 
loru (Scheiloru) îir . 5 se află

Magazinele mele
asortate cu totu felulu de mărfuri de pescărie,

d. e. morunu, somnu, crapu, cegă, şalău (prospetu 
şi săratu), Heringi mari şi mici, icre negrii şi roşii, 
(moi şi tescuite) lapardonu (lacherdă), precum şi 
mărfuri de coloniale: d. e. Măsline, roşcove şi 
stafide, asemenea şi lână (ţigae şi ţurcană) nelu
crată şi miţe, în fine şi pielărie brută de oi şi 
vite, fiindu totdeuna gata a vinde en gros et en 
detcdl cu preţurile cele mai moderate şi voiu exe
cuta comande în aceste branşe aci în Ungaria 
şi în tote statele din Europa, câtă se p6te mai 
promptu.

Aşteptându cea mai numerdsă cercetare,

mő recomandă
B r a ş o v f i ,  Noembre 1891,

Cu distinsă stimă,

Vasile N. Bidu,

/*GOOGOGOOGOOOOGOGGOGOGOGGOGOOD

0 specialitate necomparabilă
între tote apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este
a/pa, zxxirxersulă, <d.e

99 REPAT“
care în urma composiţiunei pré fericite a părţilorfl sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonio se bucură de o valôre medi
cinală forte mare şi de unü renume universalü neîntrecută.

Apa minerală de ^ R é p â lu  sô Întrebuinţ0ză ca medicamentă CU 
cele mai strălucite snccese în contra conturbăriloră de mistuire, în contra 
stărilora catarhalice a Stomachului şi a organelorü respirătore, în contra 
maladielorü rinichilorü şi a beşicei etc., are unü efectü admirabilu Ia se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorü nepreţuibilii.

Celu mai curatu şi binefăcătorii productü naturalii.
Ca liorvizu adecă Iteutii eu vlnu. Tpÿ

nu se pôte compara acéstà apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnulil apelorü minerale.
Conforma ordonanţei înaltului ministerü de interne No. 5891/VIH 

din anulü^ 1890, apa minerală de R é p á i 44 este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorö sanitare.

Yeritabilitatea apei ,sé constată prin aceea, că dopulă sticlei tre- 
bue sé fiă însemnata cu : „K.-Impér Répáti“. Deci sö rógá a sé observa 
acesta spre evitarea falşificărilora prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ţ ţ R e p â t ;4 se găsesce în calitate prospStă şi ve
ritabilă în depositulü subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima
Administraţiunea isvorului 

Jo s e f  G yörgy,
662,50—44 Brasovü, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

SCS X X X  X X  X  X  X  X X X  X X  X X  X X  X X  X X  x x x t r l

Hârtia, d.e tig-arx Trerita/bila fira-ricesă,

„LE GLORIA“
de losif Bardou & fils în Perpignan şi Paris

60 medalii de aurii, 16 mari diplome de onóre, 20 diplome ,,hors concurs“ numai atuncî e veritabilă, déca
fiecare cărticică portă firma IOSEPH BARDOU & FILS. 

Se póte capéta în tóté prăvăliile unde se vinde hârtia en gros şi marfă de Nürnberg, precum şi în 
tóté traficele de tutunü şi ţigări. 670,1°—2

Tipografia A, MUREŞIAJSU, Braşovu,


